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ГЕРОЯМ СЛАВА!

Сільський механізатор із 
Сумщини у грізному 2014 
році, аби захистити Україну 
від ворога, пересів із 
трактора на бойовий БТР

21 листопада відзначаємо 
День Гідності та Свободи, 
встановлений з нагоди 
початку двох сучасних 
українських революцій

ВІЛЬНІ ТВОРИТИ МАЙБУТНЄ

Прем’єр-міністр про спрощення підключення до енергомереж, 
здешевлення кредитів, підтримку експортного потенціалу  
на міжнародних ринках

ЦИТАТА ДНЯ

ДЕНИС ШМИГАЛЬ:

ЦИФРА ДНЯ

80 справ,
пов’язаних з подіями на Майдані, 

розслідує ДБР. Ідеться про 34 людини. 
82 підозрюваних – у розшуку. Ще три 

провадження стосуються вбивства 
силовиків

«Серед наших 
ключових орієнтирів 

залишається 
входження України до 

топ-30 рейтингу 
Doing Business».

Три місця 
Франкового дому

ЦЕ ЦІКАВО. У Львівському національному літературно-
меморіальному музеї Івана Франка з нагоди 80-річчя 
відкривають нові експозиції 
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Влада має кілька 
варіантів протидії

СТОП КОРОНАВІРУС. Дотримуватися карантину вихідного 
дня, адже це єдина альтернатива локдауну, закликав Прем’єр-
міністр Денис Шмигаль під час другої зустрічі з міськими голова-
ми, присвяченої боротьбі з поширенням COVID-19. 

«Ми не хочемо запроваджувати жорсткий локдаун, який був 
навесні. Щодо посилення карантинних обмежень ми готові ви-
слухати ваші поради», — зазначив Прем’єр, додавши, що варто 
розглядати всі можливі варіанти в разі погіршення ситуації із за-
хворюваністю, зокрема й вірогідне посилення карантинних обме-
жень. Можливо, що їх запровадять в середині або наприкінці груд-
ня терміном на кілька тижнів.

Міністерству енергетики спільно з органами місцевого самовря-
дування доручено опрацювати питання потужностей електроме-
реж поблизу лікарень для забезпечення постійної подачі кисню, по-
відомляє департамент комунікацій Секретаріату Кабінету Міністрів. 
Прем’єр закликав очільників міст налагодити маршрутизацію пере-
везення пацієнтів із COVID-19. Вирішено проводити такі зустрічі з 
Прем’єром щотижня для обговорення оперативної ситуації.

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2020 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 32 грн . . . . . . . . . . . . 57 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 96 грн . . . . . . . . . . 171 грн

на 6 місяці . . . . . . . 192 грн . . . . . . . . . . 342 грн

на рік . . . . . . . . . . . 384 грн . . . . . . . . . . 684 грн

Розпочалася 
передплата 
на 2021 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
поштового 
зв’язку.

Також її можна 
оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

ПАТ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua
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Раритетну «бабусю» — грушу, яку 118 років тому посадив на своєму подвір’ї у Львові Іван Франко,  
тепер і малюють художники, і потроху лікують її стовбур фахівці-арбористи



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Вільні творити майбутнє
МАЙДАН КЛИЧЕ. Сьогодні відзначаємо День Гідності та Свободи, встановлений з нагоди 
початку двох сучасних українських революцій

21 листопада 2004 ро-
ку, помітивши розбіж-

ності між даними екзит-по-
лів і офіційною інформаці-
єю ЦВК про підрахунок го-
лосів у другому турі прези-
дентських виборів, українці 
повстали проти фальсифі-
кації і брехні.

21 листопада 2013 року 
уряд Миколи Азарова опри-
люднив рішення щодо при-
зупинення процесу підго-
товки до укладання Уго-
ди про асоціацію між Укра-
їною та Європейським сою-

зом, яку готували з 1998 ро-
ку й мали підписати на Віль-
нюському саміті 28 листопа-
да. Проте після таємної зу-
стрічі Путіна та Янукови-
ча в Сочі українська влада 
відмовилася від підписання, 
а українці вийшли на Євро-
майдан, який переріс у Ре-
волюцію Гідності.

Уже тиждень у всій кра-
їні триває інформаційна со-
ціальна кампанія «ВІЛЬНІ 
ТВОРИТИ МАЙБУТНЄ». 
Підготовлена Національ-
ним музеєм Революції Гід-

ності за підтримки Мініс-
терства культури та інфор-
маційної політики, Україн-
ського інституту національ-
ної пам’яті, Київської місь-
кої державної адміністра-
ції, вона покликана довес-
ти, що попри різні політич-
ні погляди, українці вміють 
об’єднуватися задля обсто-
ювання основних цінностей.

І жалюгідний вигляд має 
спроба сучасних реваншис-
тів назвати прагнення до 
свободи державним пере-
воротом. Наша історія — це 

революція в новітньому ро-
зумінні цього терміна, спря-
мована на захист демокра-
тичного врядування грома-
дянських прав і свобод,  де-
мократизацію суспільства. 

Другий рік поспіль Наці-
ональний музей Революції 
Гідності з партнерами про-
водить науковий форум, 
який активізує і синхроні-
зує зусилля різних інститу-
цій та окремих учених для 
закріплення теми Револю-
ції Гідності в історичному 
дискурсі. Нинішня фокус-

тема: «Революції доби по-
стмодерну: Майдан у кон-
тексті світових протестних 
рухів кінця ХХ — початку 
ХХІ століття». Ось думка 
одного з учасників дискусії 
викладача у Львівській біз-
нес-школі УКУ та Києво-
Могилянській академії Ми-
хайла Винницького, який 
під час Революції Гідності 
був постійним коментато-
ром англомовних ЗМІ, здій-
снював аналіз поточних по-
дій у своєму блозі «Думки з 
Києва»:

«Із перспективи семи ро-
ків я проти того, що ми ди-
вимося на Майдан трагічно. 
Так, були жертви — це наші 
герої, яких треба пам’ятати. 
Але в нас історія перемо-
ги. Треба монтувати нашу 
революцію у світовий кон-
текст». 

А сьогодні, у День Гіднос-
ті та Свободи, всіх небайду-
жих закликають пов’язати 
синьо-жовті стрічки на одяг, 
рюкзаки, сумки чи автомо-
білі. Як тоді, коли все почи-
налося.

Що говорять у ЄС про вакцину від коронавірусу
ВИНАХІД. Два останні тижні принесли новини, які дали людству надію на те,  
що наймасштабнішу за останні сто років пандемію можна зупинити 

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Фармацевтичні компа-
нії Pfizer, BioNTech та 

Moderna оголосили, що вакцини, 
над якими вони працювали, вия-
вилися більш ніж на 90% ефектив-
ними. Pfizer уже заявив, що пла-
нує подати заявку на початок екс-
треного використання вакцини 
протягом кількох днів.

Проте на варто на радощах 
планувати новорічні вечірки та 
застілля. Навіть якщо європей-
ські регулятори найближчим ча-
сом дозволять використовува-
ти ці вакцини, більшість людей 
ще протягом певного часу не змо-
жуть отримати щеплення, про-
гнозує видання Politico. Існує ве-
лика кількість запитань щодо 
того, якого рівня захисту мож-
на досягти завдяки щепленням і 
як довго він триватиме. Існують 
значні проблеми з тим, як вигото-
вити достатню кількість вакци-
ни для імунізації населення фак-
тично всієї планети. 

Коли повернеться 
нормальне життя?

Один з розробників вакцини 
співзасновник компанії BioNTech 
Угур Сахін заявив: «Якщо все бу-
де гаразд, то нормальна зима бу-
де наступного року».

Проте керівник Європейсько-
го агентства лікарських засо-
бів (ЕМА) Емер Кук вважає, що 
винайдення антикоронавірус-

них вакцин — це дуже важливий 
крок, та «вакцина сама по собі не 
стане срібною кулею». Вона ви-
словила сподівання, що вакцини 
отримають дозвіл на масове ви-
готовлення ще до кінця 2020 року. 

Щодо постачання вакцин, то 
їх спочатку справді буде обме-
жено. BioNTech та Pfizer плану-
ють виготовити 50 мільйонів доз 
до кінця 2020 року та 1,3 мільяр-
да — до кінця 2021 року. Кожній 
людині знадобляться дві дози, то-
му за сприятливого перебігу подій 
до кінця 2021 року можна щепи-
ти 650 мільйонів людей. Moderna 
заявляє, що зможе виготовити 20 
мільйонів доз до кінця 2020 року, 
проте тільки для США. А на по-
чатку 2021-го ця компанія спо-
дівається виготовити таку саму 
кількість для решти країн. З огля-
ду на те, що населення планети 
становить майже 8 мільярдів лю-
дей, це буде краплею в морі.

Ліпше багато 
вакцин, ніж одна

Щоб отримати найкращі ре-
зультати, необхідно кілька вак-
цин. Різні вакцини мають різ-
ні показники: одна може бу-
ти ефективнішою для літніх лю-
дей або вразливих груп населен-
ня, а інша — для молоді. Одна мо-
же запобігати поширенню вірусу, 
а інша — важкому перебігу хво-
роби. 

Досі ще не остаточно зрозумі-
ло, якого рівня імунітету достат-
ньо для захисту кожного від ко-

ронавірусу. Достеменно не відомо 
навіть те, скільки триває імунітет 
тих, хто вже перехворів. Вакцини 
не завжди імітують природний 
імунітет. Деякі виробляють іму-
нітет триваліший, ніж той, який 
ви отримуєте після природного 
зараження. Проте інші можуть 
мати менш тривалий ефект. Мо-
же виявитися, що щеплення ма-
ють бути регулярними, щоб весь 
час підтримувати імунітет на на-
лежному рівні. 

Виробництво різних вак-
цин має нюанси. Вакцини від 
BioNTech і Pfizer легше і швид-
ше виробляти, але їх необхідно 
зберігати в дуже низькій темпе-
ратурі у сухому льоду. Вакцину 
від фірми Moderna можна збері-
гати протягом 30 днів у звичай-
них холодильниках, але процес 
її виробництва довший. Антико-
ронавірусні вакцини розробля-
ють у рекордні терміни, але це не 
означає, що вони погані. Швид-
кість роботи над вакциною лише 
свідчить про те, що фармацев-
тичні компанії та уряди вклада-
ють у це безпрецедентні кошти і 
покладаються на передові науко-
ві відкриття. 

Міжнародні регуляторні орга-
ни, зокрема Європейське агент-
ство лікарських засобів, за-
являють, що не ризикувати-
муть безпекою людських жит-
тів і здоров’ям за жодних обста-
вин. Натомість вони пришвидши-
ли довгий бюрократичний процес 
схвалення ліків і створили мож-
ливість виробникам вакцин по-

давати дані у процесі випробову-
вань, а не лише кінцевий резуль-
тат. 

Скептики  
поки що не страшні

Останні опитування засвідчу-
ють, що у європейських країнах 
доволі поширене скептичне на-
лаштування громадян щодо вак-
цинації. Проте спочатку це не 
становитиме значної проблеми, 
оскільки в будь-якому разі про-
тягом першого часу очікується 
дефіцит вакцини. 

Експерти вважають: найкра-
ще, що можуть зробити уряди 
країн, — почати активну кампа-
нію з пояснення важливості вак-
цинації. Влада має розповісти, 
яких заходів вона вживає для 
гарантування безпеки вакцин, і 
спростувати міфи щодо вакцина-
ції, які циркулюють в інтернеті.

Єврокомісія вже домовилася 
про закупівлю двох мільярдів доз 
різних вакцин проти коронавіру-
су, які ще перебувають у проце-
сі розроблення. Якщо уявити, що 
всі ці вакцини виявляться ефек-
тивними й безпечними і всі за-
мовлення буде виконано вчасно, 
то можна гарантувати близько 
1,2 мільярда щеплень, що при-
падуть на 448 мільйонів людей  
у ЄС, кожному з яких буде по-
трібно по два щеплення. Угоди 
ЄС на закупівлю вакцин містять 
можливість перепродувати їх чи 
надавати безплатно іншим краї-
нам. 

Ціна — комерційна 
таємниця

У Єврокомісії запевняють, що 
всі країни ЄС одночасно отрима-
ють вакцину пропорційно до кіль-
кості населення. Першими в чер-
зі на щеплення стоять медики й ті, 
хто працює в будинках для догля-
ду за літніми, потім — люди, стар-
ші за 60 років; громадяни із хроніч-
ними захворюваннями, бо вони пе-
ребувають у групі ризику, а також 
ті, хто працює в соціальній сфері, й 
малозабезпечені. Більшість країн 
ЄС заявили, що не оголошувати-
муть щеплення проти коронавіру-
су обов’язковим. 

Попри тиск Європарламен-
ту, Єврокомісія та фармацевтичні 
компанії досі офіційно не розголо-
шують ціни за дозу вакцини, поси-
лаючись на комерційну таємницю. 
Проте деяка інформація є. Вакци-
ну від компанії AstraZeneca, віро-
гідно, продаватимуть за собівар-
тістю до кінця пандемії (цей термін 
встановлено на липень 2021 року), 
близько 2 євро за дозу. Дорожчі 
вакцини від компанії Moderna про-
даватимуть приблизно по 32—37 
доларів за дозу. Чи покриватиме 
вартість щеплення медичне стра-
хування, чи кожен громадянин по-
винен буде сплачувати вартість із 
власної кишені, залежить від рі-
шення національних урядів. Проте 
наприклад влада Бельгії оголоси-
ла, що вакцинацію від коронавіру-
су проводитимуть безплатно кож-
ному громадянинові країни й усім 
тим, хто перебуває на її території. 
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Три місця Франкового дому
Микола ШОТ, 

«Урядовий кур’єр» 

У природі падолист. Облітає лис-
тя і з груші, яку 118 років тому на 

своєму подвір’ї у Львові посадив Іван 
Франко. Рівно 80 років тому його бу-
динок став музеєм, а нині це Львів-
ський національний літературно-
меморіальний музей Івана Франка. 
Цьому ювілею присвятили кілька за-
ходів. Чимало з них тривають і впро-
довж листопада. 

«Нам було важливо навіть з огля-
ду на пандемічні особливості нашо-
го буття зробити стратегічно важли-
ві для нас речі, зокрема створити дея-
кі нові експозиції», — стверджує ди-
ректор музею Богдан Тихолоз.

Груша, яку і малюють,  
і лікують 

Відомо, що Іван Франко почав на-
саджувати сад ще в час, коли спору-
джував власний будинок, бо дуже хо-
тів, аби довкола була затишна зелена 
зона: росли плодові дерева, кущі, яго-
ди. Єдине дерево, яке збереглося до 
нашого часу, — груша. Два роки то-
му в музеї навіть підготували свято 
«Груші Франкового саду», на яке за-
просили відвідувачів поласувати її 
плодами. Тоді пригощали штрудлем 
із грушево-яблучною начинкою та 
грушевим конфітюром. І неспроста.  
Адже дружина Івана Яковича з груш 
любила варити конфітюр, а невістка 
пекти саме штрудель.

Цього року в серпні організували 
акцію з порятунку груші. «Вона та-
ка старенька бабуся, яка  назбира-
ла трохи болячок, тож її треба ліку-
вати», — лагідно каже Богдан Тихо-
лоз. Виникли проблеми зі стовбуром 
і кроною. Фахівці-арбористи запев-
нили: якщо провести правильно те-
рапію, то дерево має шанс на тривале 
життя. Але на цю добру справу треба 
понад 60 тисяч гривень. Зголосили-
ся допомогти Дому Франка десятеро 
львівських митців, серед яких Ната-
ля Курій-Максимів, Євген та Клав-
дія Потапови, Ольга Падовська, Ле-
ся Рось, Ірина Фартух, Олена Міку-
ла, Орест Сколоздра та інші. Улітку 
вони  зібралися на пленер «Портрет 
груші: Франкове дерево під пензлем 
львівських художників». 

Написані полотна виставили в му-
зеї в експозиції «Портрет одного де-
рева». Тепер партнери й друзі музей-
ників з Будинку органної та камерної 
музики демонструють ці роботи у се-
бе. Виставка триватиме до кінця лис-
топада. А у грудні відбудеться добро-
чинний аукціон, лотами якого ста-
нуть картини з грушкою. Зібрані під 
час цього заходу кошти й витратять 
на оздоровлення дерева із саду Іва-
на Франка. 

Богдан Тихолоз твердить, що по-
лотна  дуже різні стилістично, коло-
ристично, художники зобразили гру-
шу в різні пори року.

Пивниця з унікальними 
бутсами

Плоди груші родина видатного 
письменника, безперечно, зберігала 
в пивниці. Не всі знають, що у Фран-
ковому будинку, крім двох житлових 
поверхів, є великі підвали. Там Фран-
ки мали пральню, прасували одяг, 
зберігали вугілля і дрова, всілякі за-
крутки, джеми, варення, конфітюри, 
наливки, садово-городній інструмент 
та інше. 

«Це цікаво, бо переносить нас в ін-
шу добу, засвідчує, що Іван Якович 
не був відірваним від життя поетом, 
який пурхав у хмарах, а був досить 
добрим господарем», — зауважує 
Богдан Тихолоз. 

Він мав садочок біля хати, неве-
ликий город, тримав курей, кролів, 
які часом робили збитки сусідові 
Михайлові Грушевському. Акаде-
мік, який згодом став першим Пре-

зидентом України, свого часу згаду-
вав, що кролі Франка «поїли все, на-
віть рожі».

Відвідувачі музею Івана Франка 
часто запитували, що ж було в під-
валах вілли. Меморіальні музеї за 
природою консервативні, бо мають 
розповідати про життя, творчість, 
побут свого головного героя мо-
вою експонатів, так, як було за йо-
го життя. Це, звісно, музейники за-
вжди роблять. Але їм водночас ціка-
во освоювати нові публічні просто-
ри. Тож самі вирішили до 80-річчя 
створення музею не просто загля-
нути у льох, а підготувати нову ме-
моріальну експозицію, яку так і на-
звали: «Пивниця родини Франків». 

Створюючи її, скористалися, як 
зазначає Богдан Тихолоз, не ли-
ше фондами музею, діяльною під-
тримкою родини Франків, яка пе-
редала раритети, зокрема спортив-
ні, а  й звернулися до галичан із про-
ханням допомогти з речами тієї до-
би. Відгукнулися навіть деякі відо-
мі львів’яни. Добрі люди передали 
Дому Франка різні предмети, при-

лади, скажімо, до прання, викручу-
вання мокрої білизни, маґлівницю, 
а також кошики, слоїки, бутлі, гасо-
ву лампу, сільськогосподарські зна-
ряддя праці — мотики, граблі тієї 
епохи, навіть старий ящик для збе-
рігання картоплі. Вони, звісно ж, бу-
ли в Івана Франка. Проте комуністи 
ці всі речі нещадно викинули вже у 
повоєнні роки, бо, як зауважує ди-
ректор музею, радянська ідеологія 
бачила письменника не господарем, 
а страдником. З іншого боку, від-
криваючи меморіальну експозицію 
«Пивниця родини Франків»,  пра-
цівники музею  в такий спосіб праг-
нули показати міський побут, що 
могло бути саме у підвалах львів-
ської вілли. 

У Франковій пивниці під час екс-
курсій можна буде відтепер огля-
нути й унікальні експонати, як-от 
оригінальні бутси, в яких син Іва-
на Франка Петро грав у футбол. За 
допомогою меценатів два роки то-
му музей, крім цих бутсів, придбав 
ще багато спортивних речей, споря-
дження: лижі та кріплення до них, 

тенісні ракетки, гімнастичну була-
ву, весла, лук, шахи тощо. 

Богдан Тихолоз запевняє, що 
Франки були спортивною роди-
ною. Сам Іван Якович вправлявся 
до пізнього віку з тягарцями (ганте-
лями), дуже любив водні процеду-
ри, прекрасно плавав, ходив багато 
пішки у горах. Його діти професій-
но займалися спортом. Сини Тарас 
і Петро були серед перших галиць-
ких футболістів, вправно катали-
ся на лещатах (лижах), грали у ве-
ликий теніс, займалися боротьбою, 
бігом, були дипломованими викла-
дачами фізкультури та спорту, ви-
хованцями професора Івана Бобер-
ського, активними учасниками мо-
лодіжно-патріотичного товариства 
«Сокіл-Батько», яке плекало й фі-
зичну культуру. 

«Тепер, показуючи ці оригіналь-
ні речі, можемо розповідати відвіду-
вачам, що оселя Франка була також 
місцем, де зароджувалися традиції 
українського спорту», — каже Бог-
дан Тихолоз.  

Галявина Лиса Микити 
та світи малого 
Мирона 

У листопаді музейники відкрили 
й зовнішній простір. Адже, крім са-
дочка з нині відомою грушею, Фран-
ки мали невеличку земельну ділян-
ку, де  садили цибулю, петруш-
ку, кріп — одне слово, все, необхід-
не для щоденного вжитку. Цю міс-
цину працівники Дому Франка ма-
ло використовували ще донедавна. 
Тепер, здобувши підтримку Львів-
ських обласних ради та державної 
адміністрації й частково інвестував-
ши власні зароблені кошти (за допо-
могою грантів, мікропроєктів) ство-

рили багатофункціональний інтер-
активний музейний екопростір «Га-
лявина Лиса Микити». Тут прово-
дитимуть майстер-класи, концерти 
дитячих колективів, адже змонту-
вали сцену, подбали про освітлення, 
озвучення, виготовили вуличні меб
лі, на яких можна відпочити у затін-
ку Франкового садочка. Виставили 
й декоративні вироби з дерева.  

«Галявина Лиса Микити» — це 
чудовий інтерактивний простір пе-
редусім для дітей. У музеї вірять, 
що сюди йтимуть охоче групи шко-
лярів. Для них організовуватимуть 
особливу гру Франкові лисички. 

Принагідно зазначити, що для ді-
тей дошкільного, молодшого та се-
реднього шкільного віку працівни-
ки музею вже готують експозицію 
«Світи малого Мирона», щоправда, 
з’явиться вона вже всередині бу-
динку. Прагнуть сучасними засо-
бами, до того ж високотехнологіч-
ними, з використанням відеопроєк-
цій, анімації, інтерактивних спосо-
бів електронної комунікації занури-
ти теперішнього школяра чи навіть 
дошкільня у світ Франкового ди-
тинства. Розповідатимуть, як провів 
письменник дитячі роки в Нагуєви-
чах, про його навчання в початковій 
школі в Ясениці-Сільній, у дрого-
бицьких школі отців-василіан,  гім-
назії, про світ його казок і про казки, 
які він написав. Музейники обіця-
ють, що експозиція для огляду буде 
доступна у День Святого Миколая. 

«Хочемо, аби маленькі відвідувачі 
не нудилися в музеї, а в ігровій фор-
мі ознайомлювалися з основними 
фактами життя і творчості Франка 
й отримали позитивні емоції», — ді-
литься думками Богдан Тихолоз. 

Ще одна цікава й захоплива річ, 
яку працівники Дому Франка хо-
чуть відобразити, але для цього по-
требують вашої допомоги, шанов-
ні читачі. Крізь призму іграшок хо-
тіли б показати культуру дитин-
ства Франкової епохи і часу його ді-
тей. Постали питання: чим бавив-
ся маленький сільський хлопчик з 
Бойківщини до п’яти рочків? Це бу-
ли глиняні коники, свищики, тарах-
кальця? Чим гралися потім його си-
ни й донька, які мешкали в місті? 
Іграшки кінця XIX — початку XX 
ст. мають намір у двох сусідніх ві-
тринах показати для теперішніх ді-
тей. Тож якщо у вашій родині збері-
гають раритетні забавки прабабусь, 
бабусь, прадідів, дідусів та є бажан-
ня допомогти, то у Львівському на-
ціональному літературно-меморі-
альному музеї Івана Франка бу-
дуть вельми вдячні. Підтримайте, 
аби старі іграшки мали нове життя 
в музейній експозиції! 

У листопаді в Домі Франка під 
знаком 80-річчя створення музею 
відбудеться ще чимало заходів, які 
викличуть великий інтерес, при-
вернуть увагу. Тут запросять на по-
етично-співоче дійство за віршами 
та фольклорними знахідками Іва-
на Франка, організують відеоінста-
ляцію в межах проєкту «Музей лю-
дей. Дім. Храм. Форум», репрезен-
туватимуть видання «Франко на ко-
жен день». 

 Н. Курій-Максимів. Франкова груша

Спортивне спорядження, 
яке належало  
Петрові Франку, відтепер 
зберігатимуть у пивниці

Візуалізація ділянки з артоб’єктами та сценою  
на галявині Лиса Микити
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ГЕРОЯМ СЛАВА!

А вчинити інакше він не зміг би
ЗАХИСНИК УКРАЇНИ. Сільський механізатор тимчасово залишив трактор і пересів на БТР

Алла ЛИХОВОЗ 
для «Урядового кур’єра»

Вони виривалися з ото-
чення бойовиків на роз-

трощеному БТР 4Е з розби-
тою баштою і комп’ютерним 
обладнанням, що розсипало-
ся на друзки. Водій з жалем 
назвав вірну бойову маши-
ну коритом, але з ними бу-
ло шестеро важкопоранених 
побратимів, яких підібрали, 
коли кільце вже замкнуло-
ся. І вони ризикнули. Розра-
ховуючи лише на удачу, свої 
«калаші» і на те, що сепара-
тисти не встигнуть отямити-
ся. Саме так і сталося: про-
рвалися з оточення з диво-
вижною відчайдушністю. І 
доправили поранених туди, 
звідки їх забрали до госпі-
талю. Пізніше дізналися, що 
всі, на щастя, вижили.

Серед відчайдухів був 
Олександр Черненко з села 
Кренидівка Середино-Буд-
ського району на Сумщині. 
Оператор-навідник екіпажу 
БТР 4Е на війні й селянин з 
діда-прадіда.

Тому що так 
треба!

Дивлюся на його натру-
джені руки, трохи неспокій-
ні, коли пригадує ті дні в зо-
ні АТО. Руки людини, яка 
працює на землі. Бачу очі, 
що мимоволі зволожують-
ся у мить найтяжчих спога-
дів:  «У мене все те досі перед 
очима: поранені, вбиті, кулі, 
обстріли».

Олександр із тих україн-
ських чоловіків, які, отри-
мавши повістку, не стали 
шукати варіантів і способів, 
аби уникнути виконання вій-
ськового обов’язку. Він, як і 
багато інших, став на захист 
рідної землі без усякого па-
фосу. Тому що так треба. То-
му що інакше не можна.

Першого разу його викли-
кали до райвійськкомату  
23 березня 2014 року. То-
ді все ще тільки починалося. 

«Нам не ви-
дали фор-

му і сказали повертати-
ся додому, чекати телефон-
ного дзвінка. Зателефонува-
ли 1 квітня, щоб брали речі 
й вирушали на місце збору», 
— згадує Олександр.

Він потрапив до Нац
гвардії. Перша рота, перший 
взвод спеціального призна-
чення. Рядовий. «Був стріль-
цем на строковій службі, і 
тут поставили стрільцем», — 
каже він.

Строкову службу Олек-
сандр проходив з 1996-го по 
1998 рік у Києві. Пішов до ар-
мії з рідної Кренидівки і піс-
ля демобілізації повернув-
ся на малу батьківщину. Де 
Кренидівка — там його ко-
ріння, життєва доля, там ми-
нуло дитинство.

З кабіни 
трактора —  
на БТР

Майбутній захисник Ук
раїни народився 18 лютого 
1978 року в сім’ї колгоспни-
ків Миколи Олександрови-
ча та Раїси Сергіївни Чер-
ненків. У дитинстві, зізнаєть-
ся, був шибайголовою, лю-

бив бешкетувати. «Де тільки 
яка шкода, там і я», — усмі-
хається. 

Змалку хлопця тягло 
до техніки, адже з техні-
кою працював його батько. 
Так рано навчився керува-
ти трактором, що його, ще 
школяра, односельці часто 
просили загребти сіно заліз-
ним конем. Подальшу долю 
пов’язав з трактором. 

Після школи вступив до 
Зноб-Новгородського про-
фесійно-технічного учили-
ща №39, навчався за спеці-
альностями тракторист-ма-
шиніст, водій категорії «С», 
слюсар-ремонтник І розря-
ду. Після навчання працю-
вав трактористом у колгоспі 
«Прогрес». Відслуживши в 
армії та повернувшись додо-
му, став до роботи у приват-
ному підприємстві «Крени-
дівка». Трудові будні за тру-
довими буднями, одруження 
з коханою дівчиною Зоєю із 
сусіднього села, народження 
двох синів.

Життя змінилося тоді, ко-
ли в Україну вторглися ро-
сійсько-окупаційні війська, 
а на сході почалася гібрид-
на війна. Олександрові дове-
лося пересісти з трактора на 
БТР.

Сталося, щоправда, це не 
відразу, бо спочатку призна-
чили стрільцем — з огляду 
на досвід під час строкової 
служби. Але одного дня їхню 
частину вишикували на пла-
цу і запитали, хто має бажан-
ня увійти до складу екіпажу 
БТР. Зголосилося троє, які 
й стали згуртованою коман-
дою. І далі разом їм довелося 
пройти крізь пекло війни.

Так тракторист із Крени-
дівки після двотижневого на-
вчання у Харкові став опера-
тором-навідником на БТР 4Е. 
Його відрядили в зону АТО 
на 32-й блокпост, розташова-
ний поблизу Луганська. 

«Спали в машині 
— так було 
безпечніше»

«Наші хлопці, піхотинці, 
розміщувалися у бліндажах, 
а ми обирали місце в лісі, спа-
ли в машині — так було  без-
печніше. Лісосмуги вузькі, 
сховатися ніде, бо обстрілю-
вали нас з усіх боків, на одно-
му місці стояти було немож-
ливо. А ось щодо ставлення 
місцевого населення, то воно 
було різним. Навіть у визво-
леному Слов’янську бійців 
якось обстріляли. Але були 
й ті, хто ставився доброзич-
ливо. Наприклад, одна жін-
ка підійшла і запропонувала: 
мовляв, буду прати вам одяг. 
Просто приносьте, скільки 
треба, виперу, випрасую. Во-
на і тепер мені телефонує, 
вітає з кожним святом», — 
розповідає Олександр. 

На ділянці фронту, де пе-
ребував Олександр Чернен-
ко з побратимами, сконцен-
трувалося кілька сотень бо-
йовиків, ворожа артилерія, 
танки. У захисників блок-
поста була тільки стрілецька 
зброя і чотири БТРи.

«Коли заходили на блок-
пост, там було все тихо-мир-
но. Трасою, що з’єднувала 
Артемівськ із Луганськом, 
їздили автомобілі, автобу-

си. А потім, напередодні дня 
народження лідера Крем-
ля, раптом усе затихло. Ста-
ло зрозуміло, що трасу пере-
крито, з того боку стріляли 
сапери. Нас фактично бра-
ли в кільце, але ніхто з ко-
мандирів про це не поперед-
жав. Підходи до нашого 32-го 
блокпоста було заміновано. 
Бойовики наступали відкри-
то. Ішли, стріляли за 4 кіло-
метри, а у нас був режим ти-
ші. Ми могли тільки спосте-
рігати, але стріляти у відпо-
відь не дозволяли», — згадує 
Олександр.

А того дня, коли отрима-
ли команду, він ніколи не за-
буде.

З оточення 
вийшли не всі…

«До нас рухалися два на-
ші БТРи, які базувалися в 
різних лісосмугах. Потім на-
дійшла команда обстріля-
ти лісосмугу. Погано зачис-
тили чи не дочистили,  але 
нам наказали поки що від-
ступити. Потім ми побачили, 
що звідти йде чорний дим. І 
знову команда: рухатися ту-
ди і забирати поранених», — 
повертається спогади в той 
день.

Виявляється, БТРи потра-
пили під обстріл. Бійці вико-
нали наказ, адже їм вдалося 
підібрати поранених і відвез-
ти, прорвавшись з оточення, 
до 29-го блокпоста, де вже 
чекала карета швидкої до-
помоги.

Та з ворожого оточення 
вирвався єдиний напівзруй-
нований БТР, командиром 
якого був Василь Горєлов, 
водієм — Костянтин Троцен-
ко, оператором-навідником 
— Олександр Черненко. Екі-
паж отримав наказ повер-
нутися до Слов’янська, але 
хлопці відмовилися. Оскіль-
ки зв’язок з їхнім блокпос-
том було втрачено, виріши-
ли дочекатися своїх. Вірили і 
сподівалися. Хлопці вийшли, 
але, на жаль, не всі…

За особисту мужність і ви-
сокий професіоналізм, ви-
явлені у захисті державно-
го суверенітету і територі-
альної цілісності України, 
вірність військовій присязі 
Олександра  і його товаришів 
указом Президента України 
від 30.10.2015 р. нагороджено 
орденом «За мужність».

«Нічого не зможу 
забути!»  

На запитання, чого не змо-
же забути відтоді, Олек-
сандр відповідає  просто: 
«Нічого не зможу забути. 
Як було холодно. Як жили 
в БТРі. Бурульки на маши-
ні, яку прогрівали вночі, щоб 
якось зігрітися. Коли повер-
нувся додому, довго не спав 
ночами, бо згадував все пе-
режите. Час лікує? Навряд».

Повернувшись додому, 
Олександр уже за кілька днів 
знову сів за кермо трактора і 
зайнявся звичними справа-
ми в агрофірмі «Журавка».

Що радує? Каже, що на-
самперед сім’я: дружина 
Зоя, сини Євген і Сашко. До 
речі, Євген обрав професію 
кондитера. І вже вміє готува-
ти якщо не все, то майже все.

Олександр полюбляє те, 
що приготує власноруч, на-
приклад плов, який вдаєть-
ся особливо смачним: за різ-
ними рецептами, з різними 
сортами м’яса.

А засмучує те, що час від 
часу доводиться чути від 
знайомих та односельців — 
молодих хлопців образли-
ве запитання: «Та навіщо ти 
туди ходив?» Бо із багатьох, 
кому приходили повістки в 
село Кренидівка, лише двоє 
пішли виконувати грома-
дянський обов’язок захисту 
України.

Як нерідко буває після 
спілкування з учасниками 
бойових дій на Донбасі, щось 
із розмови залишилося між 
нами. А в нього все те пере-
жите — майже завжди пе-
ред очима.

На Миколаївщині відкрили меморіал загиблим землякам
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр» 

УШАНУВАННЯ. На пам’ять про 12 
земляків, які загинули під час війни 
на Донбасі, у селищі Веселинове Ми-
колаївської області відкрили меморі-
альний комплекс. Його встановили на 
території храму Першоапостольних 
Петра і Павла Православної церкви 
України. А побудовано його коштом 
районного бюджету, небайдужих гро-
мадян та членів громадської організа-
ції «Веселинівська спілка патріотич-
них сил». Одним з ініціаторів зведен-
ня комплексу й автором проєкту став 
голова районної ради волонтерів Ми-
кола Климчук. Під час урочистого зі-
брання його нагороджено відзнакою 
від громадської організації «Побра-
тими України» за волонтерську діяль-
ність.

Меморіальний комплекс має на-
зву «Полеглим землякам у російсько-
українській війні, що розпочалась у 
2014 році». Він складається з кількох 
елементів, кожен із яких має значення 
та зміст. Головний курган слави, який 
споконвіку символізує поховання, 
увінчує курган капличка зі скульпту-
рою Пресвятої Богородиці, покрови-
тельки козацтва і воїнства, захисниці 

української землі. Ще  один елемент 
— хрест, на якому викарбувано сло-
ва зі Святого Письма: «Немає біль-
шої любові за ту, коли хто душу свою 
кладе за друзів своїх». Під хрестом — 
«сектор». Цей термін з 2014 року на-

був багато значень: сектор, що поді-
ляв на зони відповідальності терито-
рію проведення антитерористичної 
операції, і конкретний сектор оборо-
ни — редут, де назавжди залишили-
ся наші бійці. 

У центрі комплексу встановлено ка-
мінь, що привезли побратими з військо-
вої частини А1080 з прізвищами героїв. 

Голова громадської організації «Ве-
селинівська спілка патріотичних сил» 
Володимир Винокуров знав майже 

кожного з тих, чиї імена викарбувано 
на камені. «Серед загиблих мій одно-
полчанин Артур Фігурський. Це пер-
ший наш загиблий побратим. Наш 
земляк Олег Дога, який тут народився, 
закінчив школу, призивався з іншого 
військкомату і загинув у зоні АТО. Най-
молодшим серед усіх був Ян Пуцулай, 
який воював у складі 79-ї бригади, — 
розповів Володимир і додав: — Лише 
четверо із загиблих були контрактни-
ками, інші — добровольці».  

У відкритті меморіалу взяли участь 
представники обласної та місцевої 
влади, побратими з Миколаївської та 
Одеської областей, представники 79-ї  
десантно-штурмової бригади з Микола-
єва, керівник Південного міжрегіональ-
ного відділу Українського інституту на-
ціональної пам’яті Сергій Гоцуляк, за-
ступник міністра у справах ветеранів 
миколаївський «кіборг» Олександр Те-
рещенко. Він зауважив значущість ни-
нішнього заходу: «Слід пам’ятати кож-
ного поіменно, передавати прийдешнім 
поколінням правду про цю війну. Це міс-
це має стати місцем сили, яке надава-
тиме нам снаги боротися далі і обстою-
вати свою країну», — зазначив він.

А вшанували пам’ять полеглих зем-
ляків під удари дзвона зі снарядної 
гільзи, зачитавши їхні прізвища. 
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Комплекс увінчує капличка Покрови Пресвятої Богородиці

Дружина Зоя дочекалася свого Сашка  
з війни неушкодженим і з орденом
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АКТУАЛЬНА ТЕМА

Перлини української землі потребують 
великої уваги й турботи
СПАДЩИНА. Про те, як краще зберегти й примножити пам’ятки історії  
та культури України, розмірковували учасники конференції в Черкасах

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

За кількістю та різноманіттям 
(понад 140 тисяч) унікальних 

пам’яток у різних регіонах Украї-
на належить до країн з багатющою 
історико-культурною спадщиною. 
Нині триває активне проникнення 
нашої країни у світовий культур-
ний простір, тому повне та глибоке 
виявлення й вивчення культурної 
спадщини для її комплексного збе-
реження та використання — гума-
ністичне і науково-практичне за-
вдання державної ваги. Захист ві-
тчизняної культурної й духовної 
спадщини визнано одним із пріори-
тетів Стратегії національної безпе-
ки України. 

Необхідність зберігати знання 
про культуру гостро постала саме 
нині, коли на сході точиться бороть-
ба за Україну. Про це йшлося на 
третій Всеукраїнській конференції 
«Культурно-історична спадщина 
України: перспективи дослідження 
та традиції збереження», яка від-
булася в Черкаському державному 
технологічному університеті. 

Вивчати й зберігати
Оскільки зібрання істориків, му-

зеєзнавців, експертів, інших нау-
ковців та студентів проходило з до-
держанням необхідних протиепіде-
мічних заходів,чимало студентів та 
науковців долучилися до події че-
рез інтернет. 

Учасники заходу узагальнили 
висновки наукових досліджень та 
розробили чимало практичних ре-
комендацій щодо вивчення й збере-
ження культурно-історичної спад-
щини. Пленарне засідання розпо-
чалося з прямого включення зі сто-
лиці, під час якого доктор історич-
них наук професор кафедри архі-
вознавства та спеціальних галузей 
історичної науки Київського націо-

нального університету імені Тараса 
Шевченка Ярослав Калакура заго-
стрив увагу на проблемах викорис-
тання електронних джерел у струк-
турі соціокультурної інформації та 
необхідності докорінного вдоскона-
лення наявної правової бази. 

На необхідності ретельного реє-
стрування культурно-історичних 
знахідок, створення актуальної ну-
мізматичної бази акцентував завід-
увач кафедри джерелознавства та 
спеціальних історичних дисциплін 
Національного педагогічного уні-
верситету імені М.П. Драгоманова 
Олександр Потильчак. 

Як зауважив проректор Чер-
каського державного технологічно-
го університету, заступник голови 
обласної організації Національної 
спілки краєзнавців України Вален-
тин Лазуренко, університет актив-
но прилучився до розвитку куль-
тури, креативних індустрій та охо-
рони культурної спадщини, ство-
рення обласної програми розви-
тку культури Черкаської облас-

ті. Науковець поінформував учас-
ників конференції про пропозиції, 
які університет надіслав на адре-
су управління культури та охоро-
ни культурної спадщини облдер-
жадміністрації. Серед них створен-
ня на Черкащині музею вільного ко-
зацтва в селі Гусакове Звенигород-
ського району, розроблення  на дер-
жавному рівні комплексної програ-
ми дослідження пам’ятки націо-
нального значення Іллінської церк-
ви в селі Суботів Чигиринського ра-
йону щодо можливого похован-
ня там великого українського дер-
жавотворця гетьмана України Бог-
дана Хмельницького, поліпшення 
умов роботи працівників Суботів-
ської філії Національного істори-
ко-культурного заповідника «Чи-
гирин». На думку науковців, давно 
час завершити капітальний ремонт 
колишньої садиби Енгельгардтів у 
селі Будище Звенигородського ра-
йону та привести до комфортного 
стану Будищанський парк, які вхо-
дять до Національного заповідника 

«Батьківщина Тараса Шевченка». 
Щоб гідно відзначити пам’ятні дати 
наступного року, зокрема й на Чер-
кащині, слід уже зараз розпочати 
до цього активну підготовку. Назрі-
ла потреба створити при Черкась-
кій облдержадміністрації дорадчий 
громадський орган — гуманітар-
ну раду з питань культури, до якої 
б увійшли представники культури, 
освіти й науки.

Плюс презентація 
роману про  
Холодний Яр

Особливостям науково обґрун-
тованих заходів щодо приведен-
ня пам’яток традиційної етнохо-
реографічної спадщини україн-
ців у стан, придатний для культур-
но-освітнього використання, при-
святив повідомлення старший на-
уковий працівник Національного 
центру народної культури «Музей 
Івана Гончара» Анатолій Богород, 

а магістр історії заступник голови 
правління громадського об’єднання 
«Черкаський колекціонер» Анато-
лій Шостопал ознайомив аудиторію 
з проблемами і перспективами збе-
реження нових нумізматичних зна-
хідок. Екскурсовод Національно-
го історико-культурного заповідни-
ка «Чигирин» Надія Левченко поді-
лилася особливостями та відкрит-
тями симпозіуму народного мисте-
цтва «Холодний Яр». Багато нового 
дізналися учасники конференції з 
доповідей завідувача відділу дослі-
джень у галузі інформаційних тех-
нологій Черкаського науково-до-
слідного експертно-криміналістич-
ного центру МВС України Ігоря Со-
лодовникова, старшого наукового 
працівника відділу «Музей Богда-
на Хмельницького» Національно-
го історико-культурного заповідни-
ка «Чигирин» Ольги Брель та завід-
увача відділу історії краю Черкась-
кого обласного краєзнавчого музею 
Сергія Ганницького. 

Актуальним повідомленням від-
гукнулася завідувачка відділу Чер-
каського обласного краєзнавчого 
музею Марина Бугеря, яка розпо-
віла про комунікаційні стратегії за-
кладу під час пандемії коронавіру-
су. А краєзнавець, журналіст із міс-
та Кам’янка Олександр Вєтров пре-
зентував свій історико-докумен-
тальний роман «На скрижалях іс-
торії» про події у Холодному Яру. 

Як повідомила завідувачка кафе-
дри історії та права університету 
та модераторка заходу Ірина Стад-
ник, на конференцію надіслано 95 
доповідей із багатьох куточків Чер-
кащини, обласних центрів України 
та з-за кордону. Конференція зба-
гатила її учасників новими ідеями, 
допомогла напрацювати програму 
спільних практичних дій для глиб-
шого дослідження, кращого збере-
ження та примноження культур-
но-історичних цінностей нашої дер-
жави.

«Відновіть історичну справедливість!»
НАБОЛІЛЕ. На цьому наполягають українці, які стали жертвами кількох депортацій

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

Тривожний дзвінок го-
лови Світової федера-

ції українських лемківських 
об’єднань Ярослави Галик 
укотре повернув до боліс-
ної, інакше й не скажеш, те-
ми примусового виселення 
найзахіднішої гілки українців 
з їхніх етнічних земель За-
керзоння в 1944—1951 роках. 
Укотре, бо «Урядовий кур’єр» 
кілька разів привертав увагу 
суспільства та офіційного Ки-
єва до проблеми, яка не втра-
чає актуальності через деся-
тиліття (матеріали «Під жор-
нами кількох депортацій» від 
16 липня 2019 року, «Вигнані 
з батьківщини» від 14 верес-
ня 2019-го, «Відмовчали б, та 
як відмовчиш?» від 12 верес-
ня 2020). Ця тема пронизана 
слізьми й болем кількох по-
колінь наших співвітчизни-
ків, які не можуть дочекатися 
відновлення справедливості 
в рідній державі навіть на 30-
му році її незалежності. Нон-
сенс? Ще й який!

Очікування,  
що затягнулися

«6 травня цього року за-
конопроєкт №2038 щодо ви-
знання депортованими  гро-
мадян України, які в 1944—
1951 роках внаслідок чоти-
рьох депортацій були при-
мусово виселені з терито-
рії тодішньої Польської На-
родної Республіки, підтри-
мав профільний комітет 
Верховної Ради, який очо-
лює Дмитро Лубінець. Він 
з’явився в порядку денно-
му спочатку третьої, а по-
тім нинішньої четвертої се-
сії. Однак його досі не вне-
сли до парламентської за-
ли, тож очікування сотень 
тисяч нащадків депортова-
них українців невиправда-
но затягнулися. Це попри 
те, що є підтримка міжна-
родної громадськості: Сві-
товий Конгрес Українців, 
українські організації США 
та Канади офіційно зверну-
лися до Президента, Голови 
Верховної Ради, Прем’єр-
міністра з чіткою позиці-

єю відновлення історичної 
справедливості та прав ви-
гнаних з рідної землі укра-
їнців Закерзоння», — пояс-
нює Ярослава Галик.

9 вересня 1944 року дві 
маріонеткові структури — 
уряд УРСР та не визна-
ний суб’єктом міжнарод-
ного права польський ко-
мітет національного визво-
лення — уклали в Люблі-
ні угоду «Про евакуацію 
українського населення з 
території Польщі та поль-
ських громадян з терито-
рії УРСР», що спричини-
ла ту велику кривду укра-
їнства, яку сталінський ре-
жим планував давно. Усьо-
го під жорна кількох депор-
тацій потрапило 750 тисяч(!) 
етнічних українців. Консти-
туційний трибунал Речі По-
сполитої Польської визнав, 
а Європейський суд з прав 
людини підтвердив, що та 
угода не мала жодних пра-
вових підстав для підписан-
ня, тож і її виконання неза-
конне. А в Україні вона, ви-
ходить, чинна й досі.

Невже апелювати  
до міжнародних 
інституцій?

«Щодо своїх громадян 
Польська держава впоряд-
кувала законодавство. Ни-
ні репатріанти, яких ще на-
зивають кресов’яками, — 
одна з найбільш шанова-
них груп суспільства, елі-
та польського народу. Їхню 
трагічну долю описано в се-
ріях публікацій, мемуарах 
та фільмах, вона стала важ-
ливим елементом історич-
ної політики польської дер-
жави. Втрачені матеріаль-
ні блага, відомі як забужан-
ське майно, компенсува-
ло державне казначейство 
відповідно до спеціальних 
законів польського парла-
менту. Українці ж втрати-
ли все найдорожче. Загна-
ні до радянських колгоспів 
і радгоспів, вони не отрима-
ли нічого», — зазначає відо-
мий польський дослідник та 
архівіст доктор історії Єв-
ген Місило.

«Якщо нас не почують 
у рідній державі, то зара-
ди відновлення історичної 
справедливості змушені бу-
демо апелювати до міжна-
родних інституцій із захис-
ту прав людини та корінних 
народів: ООН, ПАРЄ, Євро-
пейського суду з прав лю-
дини», — рішуче налашто-
вана Ярослава Галик. 

А тим часом відходять за 
вічну межу ті, хто поклав 
життя на вівтар відновлен-
ня історичної справедли-
вості, так і не дочекавшись 
цього. Ось і днями в дале-
кій, однак близькій нам за 
духом Канаді полишила 
цей світ унікальної добро-
ти віцепрезидентка Світо-
вого Конгресу Українців, 
голова Світової федерації 
українських жіночих орга-
нізацій Анна Кисіль. От-
же, на одного борця за пра-
ва найзахідніших українців 
стало менше. Але доки во-
ни пам’ятають, якого роду-
племені, Лемківщина і Над-
сяння, Холмщина і Підляш-
шя живі.

Презентація проєкту «Чигирин. Прогулянка старим містом» у колишній гетьманській столиці Богдана 
Хмельницького 
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Голова Світової федерації 
українських лемківських 
об’єднань Ярослава  
Галик не припиняє  
видання Книги пам’яті 
Лемківщини
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Рейтинги — не самоціль, а якість освіти 
ВИМОГА ЧАСУ. Маємо змінити систему навчання, переорієнтувати підходи до викладання  
на спільне творення знань

Володимир БУГРОВ, 
проректор з науково-

педагогічної роботи  
КНУ імені Тараса 

Шевченка, 
для «Урядового кур’єра»

Рейтинги закладів ви-
щої освіти викликають 

незмінний інтерес. Їх пес-
тять увагою медіа, ретель-
но вивчають абітурієнти ра-
зом з батьками, роботодав-
ці й політики. Підвищений 
запит на високі рейтинго-
ві місця змушує часом не-
хтувати навчальним проце-
сом, інтересами студентів та 
викладачів, кладучи левову 
частку часу і натхнення на 
вівтар його величності рей-
тингу.

Системи рейтингового 
оцінювання ЗВО — це ви-
мірювальний інструмент, 
що успішно працює у понад 
100 країнах: Європейському 
Союзі, США, Австралії, Ки-
таї та інших. А далі має бу-
ти аналіз стану справ і при-
йняття управлінських рі-
шень для розроблення стра-
тегії розвитку університету.

Світовий досвід 
як дороговказ

Київський національ-
ний університет входить 
до міжнародних рейтингів 
QS, Times Higher Education, 
U.S. News and World Report, 
CWUR, Webometrics 
Ranking of World Universies, 
U-Multirank, URAP та ін-
ших. Запорука успішно-
го просування закладу — 
формування позитивного 
іміджу в очах академічного 
персоналу та роботодавців. 
Адже їхнє опитування ля-
гає в основу міжнародного 
визнання. Згідно зі свіжою 
версією QS-рейтингу, одно-
го з трьох найпрестижніших 
світових, наша репутація в 
очах роботодавців зростає. 
КНУ відійшов від традицій-
них контактів з роботодав-
цями лише під час ярмарків 
із працевлаштування, днів 
кар’єри тощо. Ми перейня-
ли досвід британських, ні-
мецьких і французьких уні-
верситетів і стали аналізу-
вати, що хочуть роботодавці 
від нас, залучати їх до співп-
раці з університетом. 

Рейтинги — це постійний 
процес, тут немає зупин-

ки. Серед наших партнерів 
— компанії Genesis, Ugen, 
Fozzi group, Ощадбанк, 
Приватбанк, Альфабанк та 
багато інших. Скажімо, Fozzi 
group — один з найбільших 
ритейлорів. Вона має вели-
чезні логістичні комплекси. 
Щоб обліковувати мільйо-
ни товарів, має бути автома-
тизація обліку й управління 
базами даних. Тож компа-
нія організувала в універси-
теті курси програмування, і 
на сьогодні у ній працює чи-
мало наших випускників. Це 
чудова мотивація для сту-
дентів. 

Нещодавно на факульте-
ті комп’ютерних наук та кі-
бернетики символічно від-
крили лабораторію машин-
ного навчання за сприяння 
компанії GlobalLogic, одно-
го з лідерів в ІТ-галузі. Пе-
ред цим запитали в них: 
що нині у тренді для ІТ-
спеціальностей? У відповідь 
почули: mashing learning. 
Якщо ми хочемо позитив-
ний імідж в очах роботодав-
ців, їх потрібно залучати до 
навчального процесу і спіль-
но працювати.

Репутація — підсумок по-
всякденних зусиль. Тут не 
може бути ривка, як у штан-
гістів, а потрібна покрокова 
праця. З таких кроків скла-
дається палітра результа-
тів, формується наша пози-
тивна кредитна історія. Так 
ми виправдовуємо кредит 
довіри.

Рейтинги — це сукупність 
параметрів. Найскладніша 
для нас і для всіх україн-
ських ЗВО інтернаціоналі-
зація — посилення міжна-
родної складової у діяльнос-

ті навчальних закладів. Це 
залучення на навчання біль-
шої кількості іноземних сту-
дентів, запрошення інозем-
них науковців і викладачів, 
розширення участі співро-
бітників університету в між-
народних проєктах тощо.

КНУ має давню істо-
рію міжнародних освітніх 
зв’язків. На всіх етапах роз-
витку університету в нас 
навчалося чимало інозем-
них студентів. Але, на жаль, 

ми не використовуємо по-
тенціалу наших випускни-
ків, які працюють за кордо-
ном. Це велика ніша. Напри-
клад, у Чехії й Словаччині 
активно працює Асоціація 
випускників Інституту між-
народних відносин. Вони на-
ші найкращі агенти впливу.  

Маємо успішні приклади 
реалізації програм подвій-
них дипломів. Скажімо, на 
економічному факультеті 
діє магістерська програма з 
міжнародної економіки. В її 
межах наші студенти отри-
мують дипломи універси-
тету Мачерата, а італійські 
— дипломи нашого універ-
ситету. Це дуже велика рід-

кість. Ми звикли, що про-
грами подвійного диплому-
вання працюють в одному 
напрямі — наші студенти 
їдуть навчатися за кордон. 
А такі двосторонні зв’язки 
в Україні можна перелічити 
на пальцях однієї руки.

Ще один чинник — науко-
ві здобутки закладу. Показ-
ник публікаційної активнос-
ті у нас найвищий в Україні. 
У нас багато блискучих та-
лановитих науковців насам-

перед на природничих фа-
культетах. Є відчутні нау-
кові здобутки, але недостат-
ньо уваги приділяємо їхньо-
му просуванню. 

Не секрет, що наші ла-
бораторні можливості по-
ступаються перед закор-
донними. Тому наші нау-
ковці їдуть за грантами, 
проєктами та завдяки осо-
бистим контактам у закор-
донні університети прово-
дити дослідження. І нерід-
ко це публікують в афіліа-
ції з місцем, де вони їх про-
водили. Мусимо застосо-
вувати більш жорстку ін-
формаційну політику що-
до наших досліджень та 

рекламувати наших до-
слідників. 

Слід навчитися 
колективної 
роботи

Ще одна проблема у то-
му, що ми звикли працюва-
ти наодинці, а світова наука 
іде колективним шляхом. 
Слід навчитися колектив-
ної роботи. 

Дистанційне навчання, 
впроваджене у зв’язку з 
карантином, показало, що 
у дидактиці ми залишили-
ся на рівні 1980 — 1990-х 
років. На лекціях намагає-
мося розповісти те, що є у 
підручнику. Через особли-
вості дистанційного навчан-
ня студенти не сприймають 
більш як 20 хвилин моно-
логу лектора. Тому потріб-
но використати ці хвилини, 
щоб викласти найважливі-
ше. Решту матеріалу сту-
дент має опрацювати само-
стійно. А далі долучатися до 
обговорення й дискусії. 

Звісно, є предмети, де 
лекція потрібна. Скажі-
мо, у математиці це спіль-
не розв’язання задач. Час-
то наводжу студентам при-
клад Джоан Ролінг. Коли 
вона описувала Гогвардс, 
нічого не вигадувала. Це 
звичайна британська сис-
тема освіти. Спочатку пев-
ні завдання, вступ до курсу, 
а далі — бібліотека, лабора-
торії. І співпраця з настав-
ником, який спрямовує зу-
силля, заповнює прогалини 
у знаннях. 

Ми ж сприймаємо сту-
дента як посудину, куди 
маємо накидати інформа-
ції. Але ж у студентів такий 
самий доступ до літерату-
ри і джерел, як і в лекторів. 
Отже, слід змінити систе-
му навчання, переорієнту-
вати підходи до викладання 
на спільне творення знань. 
В іншому разі залишимося 
на узбіччі й перетворимося 
на ремісників. 

Найголовніше в онлайн-
навчанні — інтерактив-
ність. Інакше студент від-
ключається у прямому й 
переносному сенсі. Замість 
нього стоїть аватарка. То-
му викладач повинен дава-
ти кожному завдання, яке 
потрібно виконати спіль-

но. Найкращий формат — 
спільні проєкти. Тоді кожен 
відчуває індивідуальну до-
лученість до процесу. 

Григорій Сковорода ка-
зав: «Спільна праця веде до 
успіху». Традиційні питан-
ня семінарського заняття 
нині вже не працюють. Су-
часна освіта — це не про-
сто трансляція знань, це со-
ціальне середовище, взає-
мозбагачення й партнерські 
взаємини між усіма учасни-
ками освітнього процесу.

Конкурентні перева-
ги КНУ — усталені тради-
ції викладацьких і науко-
вих шкіл, фундаменталь-
ність освіти і формування 
університетської спільно-
ти. Але парадокс у тому, що 
традиційність може обер-
татися надмірним консер-
ватизмом, фундаменталь-
ність — зайвим академіз-
мом. А це віддаляє нас від 
ринку праці. Тому потрібно 
тримати баланс між плюса-
ми і мінусами. І саме у цьо-
му завдання управлінсько-
адміністративної складової.

Часто ставлю питання: 
скільки років знадобиться 
нашому університету, щоб 
увійти у ТОП-100 провід-
них університетів світу? І 
тут я песиміст. Ми не може-
мо у нинішніх умовах так 
піднімати планку, бо у цьо-
му процесі найважливіший 
економічний чинник. Ко-
ли порівняти фінансуван-
ня Гарварда чи Массачу-
сетського технологічного ін-
ституту, то вся освіта Укра-
їни не має такого бюдже-
ту. А ось щоб увійти у ТОП-
200, гадаю, треба 5 — 7 ро-
ків правильно організованої 
діяльності. Це реалістичний 
сценарій. 

Однак входження до між-
народних рейтингів — не 
самоціль. Важливо, щоб се-
редовище університету бу-
ло комфортним для всіх 
учасників освітнього про-
цесу. І тоді спільними зу-
силлями вибудуємо стра-
тегію, яка дасть змогу до-
сягнути глобальної мети — 
бути інтегрованим у світо-
вий освітній і науковий про-
стір, конкурентоспромож-
ним на міжнародному рів-
ні дослідницьким універси-
тетом з високим рівнем до-
віри між учасниками освіт-
нього процесу.

Українські ЗВО та наукові установи отримають доступ  
до повнотекстових ресурсів популярної бази даних

Міністерство освіти і нау-
ки України ухвалило рі-

шення забезпечити україн-
ських вчених за рахунок бю-
джетних коштів доступом 
до повнотекстових ресурсів 
(електронних книг) бази да-
них ScienceDirect. Відповід-

ний наказ підписав 17 лис-
топада т.в.о. міністра Сергій 
Шкарлет, повідомляє офіцій-
ний сайт МОН. 

«Ми розуміємо важливість 
забезпечення українських 
вчених доступом до передо-
вих ресурсів науково-техніч-

ної інформації та наукової 
літератури. Заклади вищої 
освіти та наукові установи 
України зможуть налашту-
вати для своїх співробітників 
віддалений доступ до повно-
текстових ресурсів бази да-
них ScienceDirect. В умовах 
карантину це дасть вченим 
змогу працювати з науковою 
літературою, необхідною для 
проведення досліджень, у 
зручному для них форматі», 
— зазначив очільник МОН 
Сергій Шкарлет. Таке рішен-
ня було ухвалено на осно-
ві рекомендацій Комісії з пи-

тань доступу до електронних 
наукових баз даних. Отже, 
українські вчені отримають 
доступ до: електронних книг 
повнотекстової бази даних 
ScienceDirect (понад 39 тис. 
електронних книг колекції 
All Access Books) — протя-
гом 12-місячного періоду з 
дати укладення відповідно-
го договору за результата-
ми проведеної закупівлі по-
слуг; аналітичної платфор-
ми SciVal для шести уста-
нов, визначених раніше на-
казом МОН, — до 31 травня 
2021 року.

Крім того, всім установам, 
які здійснюватимуть заходи 
щодо підключення доступу до 
бази даних ScienceDirect, бу-
де також забезпечено до 31 
травня 2021 року доступ до 
міжнародної наукометричної 
бази даних Scopus. Для на-

дання доступу до бази даних 
ScienceDirect закладам вищої 
освіти та науковим установам 
необхідно протягом грудня 
2020 року подати до Держав-
ної науково-технічної бібліоте-
ки (ДНТБ) заявки, оформлені 
за встановленою формою. 

Часто наводжу студентам приклад Джоан 
Ролінг. Коли вона описувала Гогвардс, 
нічого не вигадувала. Це звичайна 
британська система освіти. Спочатку 
певні завдання, вступ до курсу, а далі — 
бібліотека, лабораторії. І співпраця  
з наставником, який спрямовує зусилля, 
заповнює прогалини у знаннях.

ДОВІДКА «УК»
ScienceDirect — одна з найбільших онлайн-колекцій опублі-

кованих наукових досліджень. Колекція містить понад 16 млн 
статей із 2,5 тисячі журналів та 39 тисяч книг. Аналітична плат-
форма SciVal забезпечує доступ до інформації про результати 
досліджень понад 18,5 тис. науково-дослідних установ та їхніх 
співробітників із більш ніж 230 країн світу. 

Сучасний формат розширює можливості, і лектора, і студентів 
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 18 листопада 2020 р. № 1127 

Київ

Про внесення зміни до пункту 5  
постанови Кабінету Міністрів України  

від 16 лютого 1994 р. № 94
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміну до пункту 5 постанови Кабінету Міністрів України від 16 лютого  

1994 р. № 94 «Про порядок надання пільг, передбачених Законом України «Про 
статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту» (ЗП України, 1994 р., № 6,  
ст. 147), виключивши абзац п’ятий.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 листопада 2020 р. № 1130 
Київ

Про внесення змін до Порядку здійснення 
заходів, пов’язаних з утворенням, 

реорганізацією або ліквідацією міністерств, 
інших центральних органів виконавчої влади

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Порядку здійснення заходів, пов’язаних з утворенням, реорганізацією 

або ліквідацією міністерств, інших центральних органів виконавчої влади, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 жовтня 2011 р. № 1074 (Офі-
ційний вісник України, 2011 р., № 82, ст. 3005; 2015 р., № 22, ст. 601; 2016 р., № 47, 
ст. 1708; 2019 р., № 90, ст. 3000), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 листопада 2020 р. № 1130

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку здійснення заходів, пов’язаних  

з утворенням, реорганізацією або ліквідацією міністерств,  
інших центральних органів виконавчої влади

1. Пункт 7 після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Єдині (цілісні) майнові комплекси підприємств, установ, організацій, що нале-

жать до сфери управління органу виконавчої влади, що припиняється в результаті 
реорганізації внаслідок злиття, приєднання, поділу або перетворення, а також повно-
важення з управління корпоративними правами, що належать державі у статутному 
капіталі господарських організацій, передаються правонаступнику за відповідним рі-
шенням Кабінету Міністрів України.».

У зв’язку з цим абзаци другий і третій вважати відповідно абзацами третім і чет-
вертим.

2. Доповнити Порядок пунктом 121 такого змісту:
«121. У разі прийняття Кабінетом Міністрів України рішення про передачу повнова-

жень і функцій від одного органу виконавчої влади до іншого без утворення нового 
органу здійснення органом виконавчої влади переданих йому повноважень і функцій 
починається через 60 календарних днів з дня набрання чинності актом Кабінету Міні-
стрів України про внесення відповідних змін до положення про такий орган. 

Орган виконавчої влади, повноваження і функції якого передаються іншому орга-
ну виконавчої влади, продовжує їх здійснення протягом 60 календарних днів з дня 
набрання чинності актом Кабінету Міністрів України, зазначеним в абзаці першому 
цього пункту.

Якщо орган виконавчої влади може приступити до здійснення переданих йому 
повноважень і функцій раніше настання строку, зазначеного в абзаці першому цьо-
го пункту, такий орган видає наказ про початок здійснення відповідних повноважень 
та виконання відповідних функцій, який оприлюднюється на його офіційному веб-
сайті. У такому наказі зазначається інформація про дату початку здійснення відпо-
відних повноважень і виконання відповідних функцій. Інформація про видання за-
значеного наказу надсилається органу виконавчої влади, повноваження та функції 
якого передаються.».

3. В абзаці п’ятому пункту 15 слова «Мінекономіки, ДФС» замінити словом «ДПС».
4. У пункті 16:
1) в абзаці першому слова «Мінекономіки, ДФС» замінити словом «ДПС»;
2) абзац другий викласти в такій редакції:
«У складі комісії з припинення органу виконавчої влади за рішенням голови комі-

сії визначаються заступники голови комісії — представники органу виконавчої вла-
ди, що припиняється, або утвореного органу виконавчої влади, або органу виконав-
чої влади, до якого переходять права та обов’язки органу виконавчої влади, що при-
пиняється, один з яких за рішенням голови комісії у разі його відсутності чи немож-
ливості здійснювати ним свої повноваження з інших причин виконує обов’язки го-
лови комісії.».

5. У підпункті 3 пункту 22 слова «, визначеному Кабінетом Міністрів України» за-
мінити словами «управління, якому передано повноваження та функції органу вико-
навчої влади, що ліквідується».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 листопада 2020 р. № 1133 
Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  
від 4 липня 2018 р. № 528   

і від 4 грудня 2019 р. № 1007
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 4 липня 2018 р. № 528 «Про 

Національний фонд досліджень України» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 55,  
ст. 1915) і від 4 грудня 2019 р. № 1007 «Про затвердження Порядку формування та 
використання коштів Національного фонду досліджень України» (Офіційний вісник 
України, 2019 р., № 99, ст. 3314; 2020 р., № 47, ст. 1494) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 листопада 2020 р. № 1133

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

 від 4 липня 2018 р. № 528  і від 4 грудня 2019 р. № 1007
1. Пункт 3 постанови Кабінету Міністрів України від 4 липня 2018 р. № 528 допо-

внити абзацом такого змісту:
«Національний фонд досліджень має право укладати договори з переможцями 

спільних конкурсів наукових проектів, які проводилися Державним фондом фун-
даментальних досліджень разом з іноземними науковими товариствами та резуль-
тати яких затверджені рішенням Ради Державного фонду фундаментальних дослі-
джень, за умови підтвердження рішенням тимчасової комісії, утвореної Національ-
ним фондом досліджень, актуальності та наявності можливості виконання таких на-
укових проектів.».

2. У Порядку формування та використання коштів Національного фонду дослі-
джень України, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 4 груд-
ня 2019 р. № 1007:

1) пункт 4 доповнити підпунктом 3 такого змісту:
«3) фінансування наукових проектів, обраних переможцями спільних конкурсів, 

що проводилися Державним фондом фундаментальних досліджень разом з інозем-
ними науковими товариствами.»;

2) пункт 7 викласти в такій редакції:
«7. Грантова підтримка надається Фондом на конкурсній основі з обов’язковим 

проведенням незалежної та об’єктивної наукової і науково-технічної експертизи, зо-
крема із залученням іноземних експертів, за винятком фінансування Фондом науко-
вих проектів, обраних переможцями спільних конкурсів, які проводилися Держав-
ним фондом фундаментальних досліджень разом з іноземними науковими товари-

ствами та результати яких затверджені рішенням Ради Державного фонду фунда-
ментальних досліджень.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 листопада 2020 р. № 1139 
Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  

від 25 березня 2016 р. № 246  
і від 22 липня 2016 р. № 448

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 «Про 

затвердження Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби» 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116; 2017 р., № 57, ст. 1687, № 71,  
ст. 2163, № 88, ст. 2698; 2018 р., № 41, ст. 1453, № 47, ст. 1643; 2019 р., № 47, ст. 1604, № 66,  
ст. 2289, № 78, ст. 2695, № 88, ст. 2944, № 90, ст. 2993, № 97, ст. 3206;  2020 р.,  
№ 17, ст. 676, № 26, ст. 969, № 57, ст. 1789) і від 22 липня 2016 р. № 448 «Про затвер-
дження Типових вимог до осіб, які претендують на зайняття посад державної служ-
би категорії «А» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 59, ст. 2026; 2020 р., № 17,  
ст. 676) зміни, що додаються.

2. Установити, що на період дії карантину, встановленого Кабінетом Міністрів 
України відповідно до законодавства, проведення конкурсів на зайняття посад дер-
жавної служби здійснюється з дотриманням вимог протиепідемічних заходів, уста-
новлених Кабінетом Міністрів України та Головним державним санітарним лікарем 
України.

3. Ця постанова набирає чинності з дня відновлення дії положень Законів України 
«Про державну службу» та «Про центральні органи виконавчої влади» в частині про-
ведення конкурсів на посади державної служби та призначення на посади державної 
служби за результатами конкурсу, але не раніше дня її опублікування.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 листопада 2020 р. № 1139

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, затвер-
дженому постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246:

1) у пункті 1:
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«У Центрі оцінювання кандидатів на зайняття посад державної служби (далі — 

Центр оцінювання) проводиться тестування на зайняття посад категорії «А» та посад 
фахівців з питань реформ.»;

абзаци п’ятий і шостий виключити;
2) пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Проведення конкурсу здійснюється відповідно до визначених в установлено-

му законом порядку вимог до професійної компетентності кандидата на зайняття ва-
кантної посади державної служби (далі — посада) за результатами оцінювання йо-
го особистих досягнень, знань, умінь і навичок, моральних і ділових якостей для на-
лежного виконання посадових обов’язків.

Вимоги до професійної компетентності кандидата на зайняття посади включають 
кваліфікаційні вимоги, вимоги до компетентності та вимоги до професійних знань.

Перевірка володіння іноземною мовою кандидатів на зайняття посад категорії «А» 
проводиться після проведення тестування кандидатів.

Про дату і час, передбачені для проведення перевірки володіння іноземною мо-
вою всіх кандидатів, спеціальний структурний підрозділ НАДС, який утворюється для 
організаційного та матеріально-технічного забезпечення роботи Комісії (далі — спе-
ціальний структурний підрозділ НАДС), повідомляє кандидатам у порядку, передба-
ченому абзацом одинадцятим пункту 17 цього Порядку, не пізніше ніж за один робо-
чий день до початку проведення такої перевірки.

Перевірка володіння іноземною мовою кандидатів на зайняття посад категорії «А» 
проводиться у Центрі оцінювання на основі завдань, які затверджуються на засідан-
ні Комісії з питань вищого корпусу державної служби (далі — Комісія) та включають 
лексико-граматичний тест, перевірку розуміння письмового тексту, умінь і навичок 
сприйняття усного мовлення (аудіювання), умінь і навичок висловлювання своєї дум-
ки іноземною мовою. Така перевірка проводиться у присутності не менш як двох ад-
міністраторів Центру оцінювання.

Завдання для перевірки володіння іноземною мовою кандидатів на зайняття по-
сад категорії «А» не оприлюднюються.

Про результати перевірки володіння іноземною мовою спеціальний структурний 
підрозділ НАДС повідомляє кандидатам у порядку, передбаченому абзацом одинад-
цятим пункту 17 цього Порядку, не пізніше ніж протягом наступного робочого дня 
після визначення результатів. Кандидати, які не пройшли перевірку володіння іно-
земною мовою, вважаються такими, що не пройшли конкурс.

Результат такої перевірки використовується протягом одного року з дня її прохо-
дження у разі участі кандидата на зайняття посад категорії «А» в інших конкурсах.

Конкурс проводиться державною мовою.
Методичні рекомендації щодо оцінювання професійної компетентності кандидата 

на зайняття посади під час проходження конкурсу затверджуються НАДС.»;
3) в абзаці першому пункту 41 слово «п’ятим» замінити словом «восьмим»;
4) абзац перший пункту 51 викласти в такій редакції:
«51. У разі неможливості проведення окремих етапів оцінювання у зв’язку із тим-

часовою непрацездатністю, перебуванням на самоізоляції під медичним наглядом з 
метою запобігання поширенню на території України гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, членів Комісії, конкурсної комі-
сії або адміністраторів Центру оцінювання, зупиненням перевезень пасажирів у місь-
кому та міжміському транспорті, іншими встановленими Кабінетом Міністрів Украї-
ни обмеженнями у зв’язку із карантином, які унеможливлюють проведення окремих 
етапів оцінювання, та запровадженням посилених протиепідемічних заходів на тери-
торії із значним поширенням гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2, суб’єкт призначення або керівник державної служби має 
право зупинити проведення конкурсу.»;

5) доповнити Порядок пунктом 61 такого змісту:
«61. Проведення тестування, розв’язання ситуаційних завдань та проведення спів-

бесіди здійснюються за фізичної присутності кандидата у Центрі оцінювання (у ви-
падках, передбачених цим Порядком), державному органі, в якому проводиться кон-
курс, чи іншому відповідно обладнаному приміщенні, визначеному суб’єктом призна-
чення або керівником державної служби.

За рішенням суб’єкта призначення або керівника державної служби може прово-
дитися дистанційно (без фізичної присутності кандидата у зазначених приміщеннях):

тестування на знання законодавства кандидатів на зайняття посад категорій «Б» і 
«В», які не належать до посад фахівців з питань реформ (шляхом використання кан-
дидатом комп’ютерної техніки та підключення через особистий кабінет на Єдиному 
порталі вакансій державної служби);

співбесіда на зайняття посад категорій «А», «Б» і «В» (шляхом застосування тех-
нічних засобів в режимі відеоконференції)»;

6) пункт 11 після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Про проведення тестування та співбесіди дистанційно зазначається в умовах 

проведення конкурсу.».
У зв’язку з цим абзаци третій — шостий вважати відповідно абзацами четвер-

тим — сьомим;
7) пункти 16 і 17 викласти в такій редакції:
«16. Комісія або конкурсна комісія може прийняти рішення про залучення до ро-

боти державних службовців, зокрема з інших державних органів, науковців та екс-
пертів у відповідній сфері для проведення оцінки за результатами розв’язання ситу-
аційних завдань (у разі їх розв’язання) та проведення співбесіди щодо відповідності 
професійної компетентності кандидата встановленим вимогам.

Залучені до роботи Комісії або конкурсної комісії особи запрошуються адміністра-
тором не пізніше ніж за 48 годин до початку проведення засідання відповідної комісії.

Перед засіданням Комісії або конкурсної комісії залучена до роботи відповідної 
комісії особа пред’являє паспорт громадянина України або інший документ, який по-
свідчує особу.

Залученою до роботи Комісії або конкурсної комісії особою проводиться оцінка 
шляхом виставлення балів (0 — 1 — 2) відповідно до критеріїв, передбачених пунк-
тами 46 та 52 цього Порядку, які відображаються у відповідних відомостях та прото-
колі засідання. Залучена до роботи Комісії або конкурсної комісії особа оцінює лише 
ті вимоги до кандидатів, щодо оцінки яких її залучено.

Перед обговоренням членами Комісії або конкурсної комісії відповідності профе-
сійної компетентності кандидата за кожною окремою вимогою заслуховується пози-
ція залучених до роботи відповідної комісії осіб з обґрунтуванням виставлених ни-
ми балів.

За рішенням Комісії або конкурсної комісії залучена до її роботи особа може бра-
ти участь у засіданні відповідної комісії в режимі відеоконференції під час підготов-
ки ситуаційних завдань та оцінювання кандидатів на посади категорії «А» і кандида-
тів на посади категорії «Б», які не належать до посад фахівців з питань реформ, за 
результатами розв’язання ситуаційних завдань. Для оцінювання професійної компе-

тентності кандидатів за результатами розв’язання ситуаційних завдань залученою до 
роботи відповідної комісії особою адміністратор надсилає на адресу електронної по-
шти такої особи матеріали для проведення оцінювання: скан-копію конверта разом 
з розв’язаним ситуаційним завданням кожного кандидата (крім випадку, передбаче-
ного абзацом п’ятнадцятим пункту 45 цього Порядку), затверджене ситуаційне за-
вдання, інформацію про вимоги до професійної компетентності кандидата та їх ком-
поненти, які оцінюються за результатами їх розв’язання, відомість про результати 
розв’язання ситуаційних завдань.

За рішенням Комісії або конкурсної комісії залучена до її роботи особа може бра-
ти участь у засіданні відповідної комісії в режимі відеоконференції під час проведен-
ня співбесіди з кандидатами на зайняття посад категорій «А», «Б» і «В». Для оціню-
вання професійної компетентності кандидатів залученою до роботи відповідної комі-
сії особою адміністратор надсилає на адресу електронної пошти залученої до роботи 
відповідної комісії особи відомість про результати співбесіди.

Після оцінювання професійної компетентності кандидатів за результатами 
розв’язання ситуаційних завдань та/або співбесіди залучена до роботи Комісії або 
конкурсної комісії особа, яка бере участь у її засіданні в режимі відеоконференції, 
повертає відповідну заповнену відомість з накладеним кваліфікованим електронним 
підписом шляхом надіслання її на адресу електронної пошти адміністратора до кін-
ця поточного робочого дня.

17. Засідання Комісії є правоможним, якщо в ньому бере участь не менше поло-
вини її загального складу.

Члени Комісії можуть брати участь у її засіданні в режимі відеоконференції, про 
що зазначається в протоколі засідання Комісії.

Перед початком засідання Комісії її члени, які беруть участь у засіданні в режимі 
відеоконференції, пред’являють паспорт громадянина України або інший документ, 
який посвідчує особу.

У разі участі члена Комісії у її засіданні в режимі відеоконференції для оцінювання 
професійної компетентності кандидатів за результатами розв’язання ситуаційних за-
вдань адміністратор надсилає на адресу електронної пошти відповідного члена Комі-
сії такі матеріали: скан-копію конверта разом з розв’язаним ситуаційним завданням 
кожного кандидата (крім випадку, передбаченого абзацом п’ятнадцятим пункту 45 
цього Порядку), затверджене ситуаційне завдання, інформацію про вимоги до про-
фесійної компетентності кандидата та їх компоненти, які оцінюються за результата-
ми їх розв’язання, відомість про результати розв’язання ситуаційних завдань.

У разі участі члена Комісії у її засіданні в режимі відеоконференції для оцінювання 
професійної компетентності кандидатів адміністратор надсилає на адресу електро-
нної пошти відповідного члена Комісії відомість про результати співбесіди.

Після оцінювання професійної компетентності кандидатів за результатами 
розв’язання ситуаційних завдань та/або співбесіди член Комісії, який бере участь 
у такому засіданні в режимі відеоконференції, повертає відповідну заповнену відо-
мість з накладеним кваліфікованим електронним підписом шляхом надіслання її на 
адресу електронної пошти адміністратора до кінця поточного робочого дня.

Засідання конкурсної комісії є правоможним, якщо на ньому присутні не менше 
половини її загального складу.

У разі тимчасової відсутності членів Комісії або конкурсної комісії з поважних 
причин (відпустка, відрядження, тимчасова непрацездатність, участь у невідкладних 
заходах, на яких зобов’язаний бути присутнім член Комісії або конкурсної комісії у 
зв’язку з виконанням посадових обов’язків), наслідком якої є відсутність кворуму, 
дата проведення конкурсу може бути перенесена на інший день з урахуванням стро-
ків, визначених законом.

Рішення про перенесення дати конкурсу на зайняття посади категорії «А» приймає 
Комісія, а на зайняття посади категорії «Б» або «В» — конкурсна комісія або суб’єкт 
призначення шляхом видання відповідного наказу (розпорядження).

Про зміну дати проведення конкурсу спеціальний структурний підрозділ НАДС або 
служба управління персоналом державного органу, в якому проводиться конкурс, 
повідомляє кандидатам не пізніше ніж протягом наступного робочого дня з дня при-
йняття відповідного рішення.

Зазначене повідомлення може здійснюватися одним із доступних способів, який 
обраний кандидатом, зокрема засобами телекомунікаційного зв’язку.

Інформація для кандидатів може бути додатково розміщена на офіційному веб-
сайті державного органу, в якому проводиться конкурс.»;

8) пункт 31 викласти в такій редакції:
«31. Для проходження тестування у Центрі оцінювання, державному органі, в яко-

му проводиться конкурс чи іншому відповідно обладнаному приміщенні, визначено-
му суб’єктом призначення або керівником державної служби, кандидат пред’являє 
паспорт громадянина України або інший документ, який посвідчує особу.

Для проходження тестування на знання законодавства дистанційно кандидат за-
стосовує власний кваліфікований електронний підпис.

Під час проведення тестування та розв’язання ситуаційних завдань кандидатам 
забороняється користуватися додатковими електронними приладами (крім випадків, 
коли використання додаткових електронних приладів становить розумне пристосу-
вання), підручниками, навчальними посібниками, іншими матеріалами, а також спіл-
куватися один з одним.

У разі порушення зазначених вимог кандидат відсторонюється від подальшого 
проходження конкурсу, про що складається акт, який підписується членами Комісії, 
які здійснювали нагляд, або присутніми членами конкурсної комісії, або присутніми 
адміністраторами Центру оцінювання.

Відсторонений кандидат вважається таким, що не пройшов конкурс.»;
9) пункт 34 доповнити абзацами такого змісту:
«У разі проведення тестування на знання законодавства дистанційно зазначений 

звіт після формування засвідчується кандидатом шляхом накладення кваліфікова-
ного електронного підпису.

Адміністратор через особистий кабінет на Єдиному порталі вакансій державної 
служби роздруковує відповідний звіт та додає його до відомості про результати тес-
тування.

У разі проведення тестування на знання законодавства дистанційно звіт про ре-
зультати такого тестування не підписується членами конкурсної комісії.»;

10) в абзаці другому пункту 38 слова і цифри «абзацами сьомим і восьмим пунк-
ту 17 цього Порядку» замінити словами і цифрами «абзацом одинадцятим пункту 
17 цього Порядку не пізніше ніж протягом наступного робочого дня з дня прийнят-
тя відповідного рішення»;

11) абзац перший пункту 39 викласти в такій редакції:
«39. Кандидати, які за результатами відповідного виду тестування набрали 0 ба-

лів, а також кандидати, які не розпочали тестування протягом часу, передбаченого 
для тестування всіх кандидатів, або не засвідчили звіт про результати тестування на 
знання законодавства, проведеного дистанційно, шляхом накладення кваліфікова-
ного електронного підпису, вважаються такими, що не пройшли конкурс. Такі канди-
дати не допускаються до чергового етапу конкурсу.»;

12) пункт 51 доповнити абзацом такого змісту:
«Перед проходженням співбесіди кандидат пред’являє паспорт громадянина 

України або інший документ, який посвідчує особу.»;
13) доповнити Порядок пунктом 511 такого змісту:
«511. Під час проведення співбесіди дистанційно необхідно забезпечити належну 

якість зображення та звуку.
Кандидати, які не вийшли на зв’язок для проходження співбесіди дистанційно та 

не повідомили адміністратору про технічний збій не пізніше ніж протягом однієї го-
дини після визначеного часу початку проведення співбесіди, вважаються такими, що 
не пройшли конкурсний відбір та не можуть бути включеними до загального рей-
тингу.

У разі коли кандидат повідомив адміністратору про технічний збій, у зв’язку з 
яким не відбулася співбесіда з таким кандидатом, дата її проведення переноситься 
на інший день за рішенням Комісії або конкурсної комісії з урахуванням строків, ви-
значених законом. Перенесення дати проведення співбесіди здійснюється один раз.

Про перенесення дати проведення співбесіди дистанційно спеціальний структур-
ний підрозділ НАДС або служба управління персоналом державного органу, в якому 
проводиться конкурс, повідомляє кандидату в порядку, передбаченому абзацом оди-
надцятим пункту 17 цього Порядку, не пізніше ніж протягом наступного робочого дня 
з дня прийняття відповідного рішення.

Кандидат, який не пройшов співбесіду, вважається таким, що не пройшов кон-
курсний відбір та не може бути включеним до загального рейтингу.

Інформація про проведення співбесіди з кандидатом дистанційно, технічні збої, 
перенесення дати співбесіди зазначається в протоколі засідання Комісії або конкурс-
ної комісії.»;

14) абзаци п’ятий — восьмий пункту 52 виключити;
15) абзац другий пункту 53 після слів «конкурсної комісії» доповнити словами «та 

залученими до роботи відповідної комісії особами»;
16) абзац дев’ятий пункту 59 викласти в такій редакції:
«Інформацію щодо кандидатур, визначених Комісією для вибору суб’єктом при-

значення переможця конкурсу, надсилає до Національного антикорупційного бюро 
спеціальний структурний підрозділ НАДС.»;

17) абзац тринадцятий пункту 71 викласти в такій редакції:
«Залучені до роботи експерти під час проведення співбесіди з кандидатами на за-

йняття посад фахівців з питань реформ можуть брати участь у засіданні конкурсної 
комісії в режимі відеоконференції в порядку, визначеному абзацами сьомим і вось-
мим пункту 16 цього Порядку.»;

18) в абзаці четвертому пункту 765 слова і цифри «абзацами сьомим і восьмим 
пункту 17 цього Порядку» замінити словами і цифрами «абзацом одинадцятим пунк-
ту 17 цього Порядку не пізніше ніж протягом наступного робочого дня після завер-
шення етапу тестування та визначення його результатів»;

19) пункт 83 після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
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документи   
«Співбесіда з кандидатами може проводитися дистанційно в порядку, визначе-

ному пунктом 511 цього Порядку, в разі, коли про це зазначено в умовах проведен-
ня конкурсу.».

У зв’язку з цим абзаци третій і четвертий вважати відповідно абзацами четвер-
тим і п’ятим;

20) пункт 92 доповнити абзацом такого змісту:
«Тестування на знання законодавства та тестування на знання спеціального за-

конодавства може проводитися дистанційно для кандидатів на зайняття посад ди-
пломатичної служби категорій «Б» і «В», які не належать до посад фахівців з пи-
тань реформ.»;

21) абзац перший пункту 95 викласти в такій редакції:
«95. Кандидати, які за результатами проходження тестування на знання спеціаль-

ного законодавства набрали 0 балів, а також кандидати, які не розпочали тестуван-
ня протягом часу, передбаченого для тестування всіх кандидатів або не засвідчили 
звіт про результати тестування на знання законодавства, проведеного дистанційно, 
шляхом накладення кваліфікованого електронного підпису, вважаються такими, що 
не пройшли конкурс. Такі кандидати не допускаються до чергового етапу конкурсу.»;

22) у пункті 97 слова і цифри «абзацами сьомим і восьмим пункту 17 цього Поряд-
ку» замінити словами і цифрами «абзацом одинадцятим пункту 17 цього Порядку не 
пізніше ніж протягом наступного робочого дня після завершення етапу тестування та 
визначення його результатів»;

23) доповнити Порядок пунктом 105 такого змісту:
«105. Співбесіда з кандидатами може проводитися дистанційно в порядку, ви-

значеному пунктом 511 цього Порядку, в разі, коли про це зазначено в умовах про-
ведення конкурсу.»;

24) у тексті Порядку:
слова і цифри «абзацом восьмим пункту 17» замінити словами і цифрами «абза-

цом одинадцятим пункту 17»;
слова «шести місяців» замінити словами «одного року»;
25) у додатках до Порядку:
у додатку 1 у розділі «Загальні умови» слова «Місце, час і дата початку проведен-

ня оцінювання кандидатів» замінити словами «Дата і час початку проведення тесту-
вання кандидатів. Місце або спосіб проведення тестування. Місце або спосіб про-
ведення співбесіди (із зазначенням електронної платформи для комунікації дистан-
ційно)»;

у додатках 10—12 у розділі «Загальні умови» після слів 
«Місце, час і дата початку проведення 
тестування»

доповнити словами:
«Місце або спосіб проведення співбесіди 
(із зазначенням електронної платформи 
для комунікації дистанційно)». 

2. У Типових вимогах до осіб, які претендують на зайняття посад державної служ-
би категорії «А», затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 22 лип-
ня 2016 р. № 448:

1) у підрозділі «Вимоги до компетентності ****» розділу «II. Спеціальні вимоги»:
графу «Компоненти вимоги» пункту 4 доповнити абзацом такого змісту:
«- вміння здійснювати оцінку гендерного впливу під час формування, впрова-

дження та оцінювання державної політики»;
у графі «Компоненти вимоги» пункту 6:
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«- здатність розуміти вимоги щодо конфлікту інтересів та інші обмеження, вста-

новлені Законом України «Про запобігання корупції», та утримуватись від їх пору-
шення»;

абзаци п’ятий і шостий виключити;
2) у виносках «****», «*****» до Типових вимог слова «У розділі» замінити сло-

вами «У підрозділі».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 листопада 2020 р. № 1141 
Київ

Деякі питання створення єдиної державної 
системи контролю та обліку індивідуальних 

доз опромінення
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Затвердити Порядок створення єдиної державної системи контролю та обліку 

індивідуальних доз опромінення, що додається.
2. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 18 червня 2012 р. № 544 

«Про затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному бю-
джеті для фінансування ведення Державного регістру джерел іонізуючого випро-
мінювання, та внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 4 серпня  
1997 р. № 847» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 47, ст. 1830; 2016 р., № 54, 
ст. 1897) зміни, що додаються.

3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 18 листопада 2020 р. № 1141

ПОРЯДОК 
створення єдиної державної системи контролю 

та обліку індивідуальних доз опромінення
1. Цей Порядок визначає організаційні засади створення та забезпечення функці-

онування єдиної державної системи контролю та обліку індивідуальних доз опромі-
нення (далі — система), впровадження єдиних підходів до визначення індивідуаль-
них доз опромінення шляхом вимірювання або розрахунковим методом, гарантуван-
ня їх достовірності, оцінки, обліку, зберігання та доступу до результатів індивідуаль-
ного дозиметричного контролю.

Терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Законах Украї-
ни  «Про використання ядерної енергії та радіаційну безпеку», «Про дозвільну діяль-
ність у сфері використання ядерної енергії», «Про захист людини від впливу іонізую-
чого випромінювання», «Про акредитацію органів з оцінки відповідності», «Про ме-
трологію та метрологічну діяльність» та інших нормативно-правових актах, які ре-
гулюють відносини, що виникають під час провадження діяльності з використання 
ядерної енергії.

2. Організаційне та методичне забезпечення створення системи здійснюється 
шляхом виконання плану заходів згідно з додатком 1.

3. Функціонування системи забезпечують її суб’єкти, а саме:
1) суб’єкти підприємницької діяльності у сфері використання ядерної енергії (да-

лі — суб’єкти діяльності), персонал яких, стажери, здобувачі освіти та працівники ін-
ших суб’єктів господарювання, залучені до роботи на об’єктах суб’єктів діяльності у 
сфері використання ядерної енергії, під час якої вони піддаються опроміненню (да-
лі — працівники);

2) суб’єкти господарювання, які акредитовані відповідно до ДСТУ ISO/IEC 
17025:2017 «Загальні вимоги до компетентності випробувальних та калібруваль-
них лабораторій» та впровадили систему управління якістю відповідно до ДСТУ ISO 
9001:2015 (ISO 9001:2015, IDT) Системи управління якістю. Вимоги.» (далі — органі-
зації технічної підтримки);

3) Держатомрегулювання та її міжрегіональні територіальні органи;
4) Державний регістр джерел іонізуючого випромінювання та індивідуальних доз 

опромінення (далі — Державний регістр), порядок роботи якого визначається поло-
женням про Державний регістр джерел іонізуючого випромінювання, індивідуаль-
них доз опромінення та порядком оплати послуг з їх реєстрації згідно з додатком 2.

4. Функції, що виконують суб’єкти діяльності:
здійснення власними силами або із залученням організацій технічної підтримки 

визначення, контролю і обліку індивідуальних доз професійного опромінення;
ведення обліку результатів індивідуального дозиметричного контролю щодо кож-

ного працівника, який піддається професійному опроміненню, та передача інформа-
ції про отримані працівниками щорічні індивідуальні дози професійного опромінення 
до міжрегіональних територіальних органів Держатомрегулювання;

інформування Держатомрегулювання про всі випадки перевищення ефективної 
дози професійного опромінення (протягом доби після виявлення);

впровадження оптимізаційних заходів щодо зниження доз професійного опромі-
нення та поліпшення умов праці працівників.

5. Функції, що виконують організації технічної підтримки:
надання послуг з розрахунків, моделювання та оцінок доз опромінення, калібру-

вання приладів дозиметричного контролю, розрахунків радіаційного (біологічного) 
індивідуального захисту, з контролю індивідуальних доз професійного опромінення;

ведення обліку результатів індивідуального дозиметричного контролю професій-
ного опромінення щодо кожного працівника суб’єктів діяльності, яким надаються по-
слуги;

надання Держатомрегулюванню щорічних звітів про свою діяльність за формою, 
встановленою Держатомрегулюванням.

6. Міжрегіональні територіальні органи Держатомрегулювання забезпечують збір, 
узагальнення, первинну обробку інформації про отримані дози професійного опро-
мінення на рік, що подається суб’єктами діяльності, та передачу її до Державного ре-
гістру.

7. Держатомрегулювання:
забезпечує організацію створення та функціонування системи; 
здійснює державний нагляд за дотриманням вимог до контролю і обліку індиві-

дуальних доз професійного опромінення суб’єктами діяльності та організаціями тех-
нічної підтримки;

оприлюднює та постійно актуалізує на власному офіційному веб-сайті  пере-
лік організацій технічної підтримки, що акредитовані відповідно до ДСТУ ISO/IEC 
17025:2017 «Загальні вимоги до компетентності випробувальних та калібруваль-
них лабораторій» та впровадили систему управління якістю відповідно до ДСТУ ISO 
9001:2015 (ISO 9001:2015, IDT) «Системи управління якістю. Вимоги.» та їх щоріч-
ні звіти.

8. Державний регістр забезпечує:
систематизацію, електронний облік, актуалізацію та зберігання інформації про 

отримані дози професійного опромінення на рік;
подання щорічного звіту Держатомрегулюванню;
координацію діяльності з ведення та актуалізації даних в інформаційній базі да-

них Державного регістру;
накопичення та зберігання даних про індивідуальні дози професійного опромінен-

ня протягом усього періоду трудової діяльності працівника та після закінчення такої 
діяльності щонайменше до дати, коли йому виповниться 75 років, але не менше 30 
років після припинення нею трудової діяльності.

9. Контроль та облік індивідуальних доз опромінення пацієнтів під час проходжен-
ня діагностичних та терапевтичних процедур з медичним опроміненням здійснюєть-
ся відповідно до вимог статті 17 Закону України «Про захист людини від впливу іоні-
зуючого випромінювання».

10. Облік індивідуальних доз опромінення осіб здійснюється відповідно до вимог 
частини третьої статті 18 Закону України «Про захист людини від впливу іонізуючо-
го випромінювання».

11. Фінансування створення системи здійснюється за рахунок коштів державного 
бюджету, проектів міжнародної технічної допомоги, а також за рахунок інших джерел.

Додаток 1 
до Порядку

ПЛАН ЗАХОДІВ 
 щодо створення єдиної державної системи  

контролю та обліку індивідуальних доз опромінення*

Найменування заходу Обсяг та джерела  фінансування Строк  
виконання

1. Розроблення порядку здійснен-
ня контролю та ведення обліку інди-
відуальних доз опромінення (внесен-
ня змін до постанови Кабінету Міні-
стрів України від 16 листопада 2000 
р. № 1718 «Деякі питання держав-
ного регулювання діяльності з вико-
ристання джерел іонізуючого випро-
мінювання») 

не потребує фінансування IV квартал 
2020 р.

2. Розроблення форм реєстраційних 
карток доз професійного опромінен-
ня та опромінення населення та по-
рядку взаємодії між суб’єктами ді-
яльності у сфері використання ядер-
ної енергії  

—»— —»—

3. Встановлення форм звіту суб’єктів 
діяльності у сфері використання 
ядерної енергії  та Державного регі-
стру джерел іонізуючого випроміню-
вання та індивідуальних доз опромі-
нення   і порядку користування за-
значеним Державним регістром  

—»— —»—

4. Розроблення (адаптація) програм-
ного забезпечення Державного ре-
гістру джерел іонізуючого випромі-
нювання та індивідуальних доз опро-
мінення   

180 тис. гривень за бюджетною 
програмою 5271010 «Керівни-
цтво та управління у сфері ядер-
ного регулювання»; проекти 
міжнародної технічної допомоги

ІІ квартал  
2021 р.

5. Закупівля комп’ютерного та іншо-
го обладнання, програмного забез-
печення Microsoft Office

405 тис. гривень за бюджетною 
програмою 5271010 «Керівни-
цтво та управління у сфері ядер-
ного регулювання»; проекти 
міжнародної технічної допомоги

IV квартал 
2021 р.

6. Проведення навчання та підготов-
ки персоналу Держатомрегулювання, 
Державного регістру джерел іонізую-
чого випромінювання та індивідуаль-
них доз опромінення   з питань робо-
ти з програмним забезпеченням

проекти міжнародної технічної 
допомоги

—»—

7. Проведення національних та між-
народних калібрувань систем індиві-
дуального дозиметричного контролю

проекти міжнародної технічної 
допомоги

—»—

8. Розроблення кваліфікаційних ви-
мог до персоналу суб’єктів діяль-
ності у сфері використання ядерної 
енергії, що визначають індивідуальні 
дози професійного опромінення

не потребує фінансування ІІІ квартал
2022 р.

9. Встановлення вимог до контро-
лю якості визначення (вимірювань 
та розрахунків) індивідуальних доз 
опромінення

150 тис. гривень за бюджетною 
програмою 5271010 «Керівни-
цтво та управління у сфері ядер-
ного регулювання»

—»—

10. Визначення критеріїв та вимог до 
технічних та організаційних аспек-
тів контролю професійного опро-
мінення, інтегрованого підходу до 
контролю зовнішнього та внутріш-
нього професійного опромінення, 
включаючи опромінення від матеріа-
лів з природним вмістом радіонуклі-
дів, з урахуванням стандарту МАГАТЕ 
«Професійний радіаційний захист», 
GSG-7, 2018

150 тис. гривень за бюджетною 
програмою 5271010 «Керівни-
цтво та управління у сфері ядер-
ного регулювання»

—»—

11. Введення в експлуатацію Дер-
жавного регістру джерел іонізуючого 
випромінювання та індивідуальних 
доз опромінення   

не потребує фінансування ІV квартал 
2022 р.

________
*Відповідальним виконавцем цього плану заходів є Держатомрегулювання, яка 

подає кожного півріччя звіт про стан його виконання Кабінетові Міністрів України.
Додаток 2 

до Порядку
ПОЛОЖЕННЯ  

про Державний регістр джерел іонізуючого  
випромінювання,  індивідуальних доз опромінення  

та порядок оплати послуг з їх реєстрації
1. Реєстрація джерел іонізуючого випромінювання та індивідуальних доз опромі-

нення здійснюється в інформаційно-комп’ютерній обліковій системі Державного ре-
гістру джерел іонізуючого випромінювання, індивідуальних доз опромінення (далі — 
Державний регістр) у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

2. Створення, ведення, модернізація, реорганізація, ліквідація та адміністрування 
Державного регістру здійснюється у порядку, встановленому законодавством.

3. Ведення Державного регістру забезпечує окремий підрозділ  державного під-
приємства «УДВП Ізотоп», структуру та штатний розпис якого погоджує Держатом-
регулювання.

4. Державний регістр подає щороку Держатомрегулюванню звіт за встановленою 
Держатомрегулюванням формою.

5. Захист персональних даних та інформації про індивідуальні дози опромінення 
особи здійснюється відповідно до Закону України «Про захист персональних даних».

6. Відомості про індивідуальні дози опромінення особи надаються такій особі без-
оплатно у вигляді довідки на її письмове звернення.

7. Фінансування створення, впровадження та ведення Державного регістру здій-
снюється за рахунок коштів державного бюджету, порядок використання яких за-
тверджується Кабінетом Міністрів України. 

8. Держатомрегулювання за погодженням з Мінфіном затверджує паспорт відпо-
відної бюджетної програми і подає Мінфіну інформацію про його виконання.

9. Оплата послуг з реєстрації кожного джерела іонізуючого випромінювання про-
вадиться власниками або володільцями і користувачами джерел іонізуючого випро-

мінювання згідно з Порядком державної реєстрації джерел іонізуючого випроміню-
вання, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 16 листопада 2000 р. 
№ 1718 «Деякі питання державного регулювання діяльності з використання джерел 
іонізуючого випромінювання» (Офіційний вісник України, 2000 р., № 47, ст. 2034).

10. Реєстрація індивідуальних доз опромінення особи здійснюється безоплатно. 
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 листопада 2020 р. № 1141

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 18 червня 2012 р. № 544 
1. У назві та тексті постанови після слів «джерел іонізуючого випромінювання» 

доповнити словами «, індивідуальних доз опромінення».
2. У назві та тексті Порядку використання коштів, передбачених у державному бю-

джеті для фінансування ведення Державного регістру джерел іонізуючого випромі-
нювання, затвердженому зазначеною постановою, після слів «джерел іонізуючого 
випромінювання» доповнити словами «, індивідуальних доз опромінення».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 18 листопада 2020 р. № 1141
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 4 серпня 1997 р. № 847 «Про ство-

рення Державного регістру джерел іонізуючого випромінювання» (Офіційний вісник 
України, 1997 р., число 32, с. 6).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 16 березня 1999 р. № 406 «Про по-
рядок створення єдиної державної системи контролю та обліку індивідуальних доз 
опромінення населення» (Офіційний вісник України, 1999 р., № 11, ст. 441).

3. Пункт 24 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 18 жовтня 1999 р. № 1919 (Офіційний 
вісник України, 1999 р., № 42, ст. 2096).

4. Пункт 2 постанови Кабінету Міністрів України від 16 листопада 2000 р. № 1718 
«Деякі питання державного регулювання діяльності з використання джерел іонізую-
чого випромінювання» (Офіційний вісник України, 2000 р., № 47, ст. 2034).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 23 квітня 2001 р. № 379 «Про затвер-
дження Порядку створення єдиної державної системи контролю та обліку індивіду-
альних доз опромінення населення» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 17, ст. 
750).

6. Постанова Кабінету Міністрів України від 18 січня 2003 р. № 51 «Про внесення 
змін до постанови Кабінету Міністрів України від 4 серпня 1997 р. № 847 та визна-
ння такою, що втратила чинність, постанови Кабінету Міністрів України від 17 верес-
ня 1996 р. № 1123» (Офіційний вісник України, 2003 р., № 4, ст. 112).

7. Постанова Кабінету Міністрів України від 31 серпня 2005 р. № 846 «Про внесен-
ня змін до постанови Кабінету Міністрів України від 4 серпня 1997 р. № 847» (Офіцій-
ний вісник України,  2005 р., № 36, ст. 2187).

8. Пункт 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України з питань 
державної реєстрації джерел іонізуючого випромінювання, затверджених постано-
вою Кабінету Міністрів України від 24 жовтня 2007 р. № 1253 (Офіційний вісник Укра-
їни, 2007 р., № 81, ст. 3017).

9. Постанова Кабінету Міністрів України від 17 квітня 2008 р. № 359 «Про допо-
внення пункту 14 Положення про Державний регістр джерел іонізуючого випромі-
нювання і порядок оплати послуг з їх реєстрації» (Офіційний вісник України, 2008 
р., № 31, ст. 970).

10. Пункт 2 постанови Кабінету Міністрів України від 18 червня 2012 р. № 544 «Про 
затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 
для фінансування ведення Державного регістру джерел іонізуючого випромінюван-
ня, та внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 4 серпня 1997 р. № 
847» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 47, ст. 1830).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 18 листопада 2020 р. № 1142 
Київ

Про внесення змін до Порядку призначення  
і виплати одноразової грошової допомоги  

у разі загибелі (смерті), інвалідності  
або часткової втрати працездатності  

без встановлення інвалідності 
військовослужбовців, військовозобов’язаних 

та резервістів, які призвані на навчальні  
(або перевірочні) та спеціальні збори чи  
для проходження служби у військовому 

резерві
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Порядку призначення і виплати одноразової грошової допомоги у ра-

зі загибелі (смерті), інвалідності або часткової втрати працездатності без вста-
новлення інвалідності військовослужбовців, військовозобов’язаних та резервіс-
тів, які призвані на навчальні (або перевірочні) та спеціальні збори чи для про-
ходження служби у військовому резерві, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 25 грудня 2013 р. № 975 (Офіційний вісник України,  
2014 р., № 6, ст. 161; 2019 р., № 34, ст. 1214), зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 листопада 2020 р. № 1142

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку призначення і виплати одноразової грошової допомоги  

у разі загибелі (смерті), інвалідності або часткової втрати працездатності  
без встановлення інвалідності військовослужбовців, військовозобов’язаних  

та резервістів, які призвані на навчальні (або перевірочні) та спеціальні збори  
чи для проходження служби у військовому резерві

1. У пункті 10: 
1) абзац другий після слів «у разі наявності» доповнити словами «малолітніх та/

або»;
2) абзац десятий виключити; 
3) абзац одинадцятий викласти в такій редакції: 
документів (відповідних сторінок за наявності), що посвідчують особу (паспорт 

громадянина України, тимчасове посвідчення громадянина України, посвідка на по-
стійне проживання, посвідка на тимчасове проживання, посвідчення біженця, посвід-
чення особи, яка потребує додаткового захисту) членів сім’ї, з даними про прізвище, 
ім’я та по батькові (за наявності) особи, до яких внесено відомості про реєстрацію 
місця проживання, та довідку про реєстрацію місця проживання (у разі коли відомос-
ті про реєстрацію місця проживання до таких документів не внесені);»;

4) доповнити пункт абзацами такого змісту:
«постанови відповідної військово-лікарської комісії щодо встановлення причин-

ного зв’язку смерті (контузії, травми або каліцтва), захворювання.
У разі наявності рішення суду, яке набрало законної сили, з питань призначення 

та виплати одноразової грошової допомоги члени сім’ї, батьки та утриманці загибло-
го (померлого), яким призначається та виплачується допомога, подають уповнова-
женому органові  документи,  копії документів, зазначені в абзацах другому — шіст-
надцятому цього пункту, та копію відповідного рішення суду.». 

2. У пункті 11: 
1) абзац сьомий викласти в такій редакції: 
«документа (відповідних сторінок за наявності), що посвідчує особу (паспорт гро-

мадянина України, тимчасове посвідчення громадянина України, посвідка на постійне 
проживання, посвідка на тимчасове проживання, посвідчення біженця, посвідчення 
особи, яка потребує додаткового захисту), з даними про прізвище, ім’я та по батькові 
(за наявності) особи і про реєстрацію місця проживання (за наявності);»; 

2) доповнити пункт абзацом такого змісту: 
«У разі наявності рішення суду, яке набрало законної сили, з питань при-

значення та виплати одноразової грошової допомоги військовослужбовець, 
військовозобов’язаний та резервіст, або особа, звільнена з військової служби, яко-
му (якій) виплачується одноразова грошова допомога у разі настання інвалідності чи 
часткової втрати працездатності без встановлення інвалідності, подає уповноважено-
му органові документи,  копії документів, зазначені в абзацах другому — восьмому 
цього пункту, та копію відповідного рішення суду.».



21 листопада 2020 року, субота, № 227 www.ukurier.gov.ua 9

ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 11 листопада 2020 р. № 1420-р 

Київ

Про списання державного майна 
Погодитися з рішенням правління акціонерного товариства «Українська залізни-

ця» щодо надання згоди на списання державного майна, закріпленого за  зазначе-
ним товариством на праві господарського відання, згідно з додатком за умови, що 
вторинна сировина, отримана в результаті списання державного майна, реалізується 
на електронних аукціонах в електронній торговій системі.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 11 листопада 2020 р. № 1420-р

ПЕРЕЛІК  
державного майна, закріпленого за акціонерним товариством  

«Українська залізниця» на праві господарського відання, що підлягає списанню 

Найменування об’єкта Рік випуску 
(побудови)

Інвентарний  
номер об’єкта

Регіональна філія «Південно-Західна залізниця»
Відокремлений підрозділ «Козятинська дирекція залізничних перевезень»
Радіостанція Кенвуд ТК-2107 2003 3540414000862
Радіостанція Кенвуд ТК-2107 2003 3540414000853
Радіостанція Кенвуд ТК-2107 2003 3540414000861
Радіостанція Кенвуд ТК-2107 2003 3540414000851

Виробничий підрозділ «Фастівська дистанція електропостачання»
Конденсаторна батарея КС-2-1,15 1987 4240403000306
Комплектна трансформаторна підстанція 10/6 1978 4240403000534

Виробничий підрозділ «Коростенська дистанція електропостачання»
Пункт паралельного з’єднання ППС-27,5 1990 4210403001606
Щит ДП-2 1991 4210411002007

Виробничий підрозділ «Київський загін воєнізованої охорони»
Монопомпа МП-1600 1986 4490420000898
Монопомпа МП-1601 1986 4490420000899
Монопомпа МП-1602 1974 4490420000900
Монопомпа МП-1603 1990 4490420000901
Монопомпа МП-1604 1977 4490420000903
Монопомпа МП-1605 1977 4490420000904
Монопомпа МП-1606 1976 4490420000905
Монопомпа МП-800 2002 4490420000913
Монопомпа МП-800 2002 4490420000914

Регіональна філія «Одеська залізниця»
Виробничий підрозділ служби колії «Одеська дистанція колії»

Залізобетонний лоток 28 + 758 км станції Нікель По-
бузький

1962 1710201000194

Залізобетонний лоток 28 + 766 км станції Нікель По-
бузький

1962 1710201000195

Залізобетонна труба 14 + 917км станції Болеславчик 1981 1710201000279
Залізобетонна труба 14 + 998км станції Болеславчик 1981 1710201000280
Кам’яна труба 294 + 330 км перегону Гайворон — 
Хащувате

1896 1710201000197

Кам’яна труба 301 + 308,2 км перегону Хащувате — 
Голованівськ

1896 1710201000206

Кам’яна труба 308 + 133,7 км перегону Хащувате — 
Голованівськ

1896 1710201000209

Кам’яна труба 309 + 021,2 км перегону Хащувате — 
Голованівськ

1896 1710201000210

Кам’яна труба 313 + 333,1 км перегону Хащувате — 
Голованівськ

1896 1710201000211

Кам’яна труба 376 + 427 перегону Голованівськ — 
Йосипівка

1896 1710201000230

Регіональна філія «Південна залізниця»
Виробничий підрозділ «Полтавський загін воєнізованої охорони»

Апарат АСВ-2 2005 5690420000413
Апарат АСВ-2 2005 5690420000414
Апарат АСВ-2 2005 5690420000415
Апарат АСВ-2 2005 5690420000416
Апарат АСВ-2 2005 5690420000417
Апарат АСВ-2 2005 5690420000418
Апарат АСВ-2 2005 5690420000419
Апарат АСВ-2 2005 5690420000420
Апарат АСВ-2 2005 5690420000421
Апарат АСВ-2 2005 5690420000422
Апарат АСВ-2 2005 5690420000423
Радіостанція Kenwood 2170 2002 5690414000213
Радіостанція Kenwood 2170 2002 5690414000215
Радіостанція Kenwood 2170 2002 5690414000216
Радіостанція Kenwood 2170 2002 5690414000232
Радіостанція Kenwood 2170 2002 5690414000236

Виробничий підрозділ «Куп’янська дистанція електропостачання»
Розрядник РВС-15-1-1 1993 5450403000808
Розрядник РВС-10 Н 1993 5450403000809
Розрядник РВС-10 Н 1993 5450403000810
Розрядник РВС-10 Н 1993 5450403000811
Трансформатор ОМ-2,5/10 1983 5450403001289

Виробничий підрозділ «Основ’янська дистанція електропостачання»
Фіксатор-суматор 1986 5470403000729
Фіксатор-суматор 1985 5470403000590

Виробничий підрозділ «Основ’янська дистанція сигналізації та зв’язку»
Радіостанція РРС-1М 1962 5360414001362
Радіостанція РРС-1М 1962 5360414001363
Радіостанція Р403М 1973 5360414001364

Виробничий підрозділ «Сумська дистанція сигналізації та зв’язку»
Електрична централізація стрілок та сигналів стан-
ції Водяна

1968 5380414000300

Переїзд 49 км перегону Рогівка — Ков’яги 1969 5380414000338
Переїзд 56 км перегону Ков’яги — Водяна 1969 5380414000339
Переїзд 64 км перегону Ков’яги — Водяна 1969 5380414000340
Переїзд 72 км перегону Водяна — Коломак 1969 5380414000341
Переїзд 78 км перегону Водяна — Коломак 1969 5380414000342
Переїзд 88 км перегону Коломак — Скороходово 1969 5380414000344

Виробничий підрозділ «Харківська дирекція залізничних перевезень»
Циркулярна пила Makita 5704R 2010 4770600003816
Перфоратор Makita HR2470T 2009 4770600000986

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 листопада 2020 р. № 1421-р 
Київ

Про списання державного майна 
Погодитися з рішенням правління акціонерного товариства «Українська залізни-

ця» щодо надання згоди на списання державного майна, закріпленого за зазначеним 
товариством на праві господарського відання, згідно з додатком за умови, що вто-
ринна сировина, отримана в результаті списання державного майна, реалізується на 
електронних аукціонах в електронній торговій системі.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 11 листопада 2020 р. № 1421-р

ПЕРЕЛІК  
державного майна, закріпленого за акціонерним товариством  

«Українська залізниця» на праві господарського відання, що підлягає списанню 

Найменування об’єкта Рік випуску 
(побудови)

Інвентарний но-
мер об’єкта

Виробничий підрозділ «Підзамчівська дистанція колії» 
регіональної філії «Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Верхня будова колії № 11 станції Липник  
(станційні колії)

1954 0820201001269

Верхня будова колії № 12 станції Липник  
(станційні колії)

1954 0820201001270

Верхня будова колії № 13 станції Липник  
(станційні колії)

1954 0820201001271

Верхня будова колії № 15 станції Липник  
(станційні колії)

1954 0820201001272

Верхня будова колії № 17 станції Липник  
(станційні колії)

1954 0820201001273

Верхня будова колії № 18 станції Липник  
(станційні колії)

1954 0820201001274

Верхня будова колії № 19 станції Липник  
(станційні колії)

1954 0820201001275

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 1)

1954 0820201000723

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 7)

1954 0820201000725

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 14)

1954 0820201000726

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 16)

1954 0820201000727

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 17)

1954 0820201000728

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 18)

1954 0820201000729

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 20)

1954 0820201000730

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 21)

1954 0820201000731

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 22)

1954 0820201000732

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 23)

1954 0820201000733

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 19)

1954 0820201000734

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 26)

1954 0820201000735

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 28)

1954 0820201000736

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 29)

1954 0820201000737

Верхня будова колії станції Липник (станційні колії) 
(компоненти: СП № 27)

1954 0820201000738

Виробничий підрозділ «Ходорівська дистанція колії»  
регіональної філії «Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Стрілочний перевід № 4 станції Ходовичі 2001 0980201000553
Виробничий підрозділ «Сарненська дистанція колії» 

регіональної філії «Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»
Верхня будова станційної колії № 101 станції Сарни 1991 0860201001512
Верхня будова станційної колії № 104 станції Сарни 1991 0860201001516
Верхня будова станційної колії № 105 станції Сарни 1991 0860201001515
Верхня будова станційної колії № 106 станції Сарни 1991 0860201001514

Виробничий підрозділ «Стрийська дистанція сигналізації та зв’язку» 
регіональної філії «Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Дизель-генератор 1Є8РУ2 станції Сихів 1984 0520403000425
Дизель-генератор 1Є8РУ2 станції Давидів 1984 0520403000429

Виробничий структурний підрозділ «Рівненська дистанція електропостачання»  
регіональної філії «Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Трансформатор ОРМЖ-10000/27 1992 0630403000911
Трансформатор ОРМЖ-10000/27 1992 0630403000912

Виробничий структурний підрозділ «Тернопільська дирекція  
залізничних перевезень» регіональної філії «Львівська залізниця» 

АТ «Укрзалізниця»
Спеціальний базовий автомобіль ЗИЛ-130 1980 0150502001335

Виробничий структурний підрозділ «Ужгородська дирекція  
залізничних перевезень» регіональної філії «Львівська залізниця»  

АТ «Укрзалізниця»
Дозиметр «Белла» 1988 0180411001081
Дозиметр «ДКС-04» 1989 0180411001079

Виробничий структурний підрозділ «Рівненська дирекція  
залізничних перевезень» регіональної філії «Львівська залізниця»  

АТ «Укрзалізниця»
Стіл хіммайстра СХМ-1 1980 0160411001638
Стіл хіммайстра СХМ-1 1980 0160411001639

Виробничий підрозділ «Конотопська дистанція сигналізації  
та зв’язку» регіональної філії «Південно-Західна залізниця»  

АТ «Укрзалізниця»
Лінійні споруди зв’язку системи САІРС станції  
Конотоп

2003 4350300000068

Лінійні споруди зв’язку системи САІРС станції  
Хутір-Михайлівський

2003 4350300000064

Лінійні споруди зв’язку системи САІРС станції  
Зернове

2003 4350300000063

Кабельна лінія ділянки наближення переїздів  
108 км, 115 км дільниці 
Хутір-Михайлівський — Чигинок

2010 4350300000088

Виробничий підрозділ «Конотопська дистанція електропостачання» 
регіональної філії «Південно-Західна залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Трактор Т-40А 1990 4220403000947
Дизельна електростанція АСД-10 1984 4220402000924
Лічильник 2002 4220411002101
Лічильник 2002 4220411002102
Лічильник 2002 4220411002122
Лічильник 2002 4220411002117
Лічильник 2002 4220411002118
Лічильник 2002 4220411002120
Лічильник 2002 4220411002121

Виробничий підрозділ «Одеський загін воєнізованої  
охорони» регіональної філії «Одеська залізниця»

Агрегат бензоелектричний 1998 2090420000488
Електростанція АД-8 2000 2090420000490
Апарат АСВ-2 2005 2090420000491
Апарат АСВ-2 2005 2090420000492
Апарат АСВ-2 2005 2090420000493

Виробничий підрозділ служби колії «Черкаська дистанція колії»  
регіональної філії «Одеська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Частина верхньої будови станційної залізничної ко-
лії станції Черкаси,  
у тому числі колія № 35

1894 1700201000201

Станційна колія станції Черкаси (компоненти: стрі-
лочні переводи, глухі перетини, зрівнювальні прила-
ди, з’їзди перехресні), а саме: стрілочний  
перевід № 1

1894 1700201000411

Станційна колія станції Черкаси (компоненти: стрі-
лочні переводи, глухі перетини, зрівнювальні прила-
ди, з’їзди перехресні), а саме: стрілочний  
перевід № 3

1894 1700201000413

Станційна залізнична колія станції Золотоноша-1 
(компоненти: стрілочні переводи, глухі перетини, 
зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні), а саме: 
стрілочний перевід № 43

1894 1700201000375

Виробничий підрозділ служби колії «Роздільнянська дистанція колії»  
регіональної філії «Одеська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Частина верхньої будови колії з’їзду 1—3  
станції Карпове 

1968 1660201000548

Частина верхньої будови колії перегону Єреміїв-
ка — Карпове 1461—1462 км непарна (компонен-
ти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівнюваль-
ні прилади, з’їзди перехресні), а саме: стрілочний пе-
ревід № 1

1968 1660201000869

Частина верхньої будови колії перегону Єреміїв-
ка — Карпове 1461—1462 км непарна (компонен-
ти стрілочні переводи, глухі перетини, зрівнюваль-
ні прилади, з’їзди перехресні), а саме: стрілочний пе-
ревід № 3

1968 1660201000877

Частина верхньої будови колії № 105 приймально-
відправна станції Карпове 

1968 1660201000572

Частина верхньої будови колії № 105 приймально-
відправна станції Карпове (компоненти: стрілочні пе-
реводи, глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди 
перехресні), а саме: стрілочний перевід № 47

1968 1660201000901

Виробничий підрозділ служби колії «Знам’янська дистанція колії»  
регіональної філії «Одеська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Частина верхньої будови колії станції Знам’янка-
Сортувальна, а саме: колія № 10а

1988 1740201000223

Частина верхньої будови колії станції Знам’янка-
Сортувальна (компоненти: стрілочні переводи, глу-
хі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехрес-
ні (широкої колії),  а саме: стрілочний перевід 1/9 
№ 233

1988 1740201001380

Частина верхньої будови колії станції Знам’янка-
Сортувальна (компоненти: стрілочні переводи, глу-
хі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехрес-
ні (широкої колії), а саме: стрілочний перевід Р50 
1/9 № 231

1988 1740201001381

Частина верхньої будови колії станції Знам’янка-
Сортувальна (компоненти: стрілочні переводи, глу-
хі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні 
(широкої колії), а саме: стрілочний перевід 1/9 № 402

1988 1740201001382

Частина верхньої будови колії станції Знам’янка-
Сортувальна (компоненти: стрілочні переводи, глу-
хі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні 
(широкої колії), а саме: глухий перетин № 2

1988 1740201001379

Частина верхньої будови колії Гірка, тупикова ко-
лія № 42

1990 1740201000227

Частина верхньої будови колії Гірка (компонен-
ти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівнюваль-
ні прилади, з’їзди перехресні (широкої колії), а саме: 
стрілочний перевід 1/9 № 211

1990 1740201001470

Частина верхньої будови колії Гірка (компонен-
ти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівнюваль-
ні прилади, з’їзди перехресні (широкої колії), а саме: 
стрілочний перевід 1/9 № 213

1990 1740201001471

Частина верхньої будови колії Гірка (компонент: стрі-
лочні переводи, глухі перетини, зрівнювальні при-
лади, з’їзди перехресні (широкої колії), а саме: глу-
хий перетин № 6

1990 1740201001472

Виробничий підрозділ служби колії «Білгород-Дністровська  
дистанція колії» регіональної філії «Одеська залізниця»  

АТ «Укрзалізниця»
Частина верхньої будови колії № 4 станції Бугаз 
(компоненти: підкранові колії, а саме: верхня будо-
ва колії)

1914 1680201000808

Верхня будова колії № 14 станції Дзинілор (компо-
ненти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівню-
вальні прилади), а саме: стрілочний перевід № 37  

1940 1680201000677

Верхня будова колії № 1  
станції Давлет-Агач

1940 1680201000300

Верхня будова колії № 1 станції Давлет-Агач (компо-
ненти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівню-
вальні прилади), а саме: скидальна стрілка № 5

1940 1680201000557

Верхня будова головної колії 2—22 км (компонен-
ти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівнювальні 
прилади), а саме: стрілочний перевід № 3

1914 1680201000577

Верхня будова колії № 9  
станції Кароліно-Бугаз

1914 1680201000294

Верхня будова колії № 2 станції Кароліно-Бугаз (ком-
поненти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрів-
нювальні прилади, з’їзди), а саме: стрілочний пере-
від № 32 

1914 1680201000523

Верхня будова колії № 9 станції Кароліно-Бугаз (ком-
поненти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрів-
нювальні прилади, з’їзди), а саме: скидальний го-
стряк № 30 

1914 1680201000524

Виробничий підрозділ служби колії «Ренійська дистанція колії»  
регіональної філії «Одеська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Верхня будова головних колій перегону Етулія — 
Лиман — Рені-Наливна  
265—280 км (компоненти: стрілочні переводи, глухі 
перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні), 
а саме: стрілочний перевід № 1

1900 1810201000415

Верхня будова головних колій перегону Етулія — 
Лиман — Рені-Наливна  
265—280 км (компоненти: стрілочні переводи, глухі 
перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні), 
а саме: стрілочний перевід № 2

1900 1810201000416

Верхня будова головних колій перегону Етулія — 
Лиман — Рені-Наливна  
265—280 км (компоненти: стрілочні переводи, глухі 
перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні), 
а саме: стрілочний перевід № 3

1900 1810201000417

Виробничий підрозділ служби колії «Миколаївська дистанція колії» 
регіональної філії «Одеська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Частина верхньої будови колії, а саме: залізничний 
тупик на території виробничої бази ШЧ

1982 1780201000420

Частина верхньої будови колії станції Миколаїв-Го-
ловний станційна колія Миколаїв (з колії № 11 до ко-
лії № 36) (компоненти: стрілочні переводи), а саме: 
стрілочний перевід № 73

1956 1780201002520

Виробничий підрозділ «Одеська об’єднана дирекція 
 залізничних перевезень» регіональної філії «Одеська залізниця»  

АТ «Укрзалізниця»
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006199
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006200
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006201
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006202
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006203
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006204
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006205
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006206
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006207
Протигаз ИП-4 МК 2007 8990411006208

Структурний підрозділ «Павлоградська дистанція 
 електропостачання» регіональної філії «Придніпровська залізниця»  

АТ «Укрзалізниця»
Високовольтні та низьковольтні електромережі при-
строю ПОНАБ 64 км  
(у тому числі компонент: трансформатор типу ОМ)

1976 2930300000122

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 листопада 2020 р. № 1425-р 
Київ

Про списання державного майна 
Погодитися з рішенням правління акціонерного товариства «Українська залізни-

ця» щодо надання згоди на списання державного майна, закріпленого за зазначеним 
товариством на праві господарського відання, згідно з додатком за умови, що вто-
ринна сировина, отримана в результаті списання державного майна, реалізується на 
електронних аукціонах в електронній торговій системі.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 11 листопада 2020 р. № 1425-р

ПЕРЕЛІК  
державного майна, закріпленого за акціонерним товариством «Укрзалізниця»  

на праві господарського відання, що підлягає списанню

Найменування об’єкта Рік випуску 
(побудови)

Інвентарний  
номер об’єкта

Регіональна філія «Південно-Західна залізниця» АТ «Укрзалізниця»
Електростанція АБ-4 1989 4490420000936
Електростанція АБ-4 1964 4490420000937
Електростанція АБ-4 1964 4490420000938
Піногенератор Blizzard-350 2009 4490408000240

Регіональна філія «Придніпровська залізниця» АТ «Укрзалізниця»
Верхня будова колії станційної колії № 25 станції 
Кривий Ріг-Головний

1915 3100201000554

Верхня будова колії станційної колії № 26 станції 
Кривий Рiг-Головний

1915 3100201000565

Верхня будова колій № 92, 93 станції Кривий Ріг-
Головний 

1915 3100201000471

Верхня будова колії стрілочний перевід № 28 стан-
ційної колії станції Кpивий Ріг-Головний

1968 3100201001019

Верхня будова колії стрілочний перевід № 94а стан-
ційної колії станції Кривий Ріг-Головний 

1969 3100201001023

Верхня будова колії стрілочний перевід № 100 станції 
Кривий Ріг-Головний 

1969 3100201001010

Верхня будова колії стрілочний перевід № 475 стан-
ційної колії станції Кривий Ріг-Головний 

1960 3100201000929

Верхня будова колії стрілочний перевід № 477 стан-
ційної колії станції Кривий Ріг-Головний 

1960 3100201000940

Верхня будова колії скидальна стрілка № 49 стан-
ції Мусіївка

1959 3100201001356

Верхня будова колії скидальна стрілка № 51 стан-
ції Мусіївка

1959 3100201001359

Верхня будова колії стрілочний перевід № 8 станцій-
ної колії станції Кудашiвка

1974 3100201000821

Вимикач МКП-110М-630-20 1974 2930403000332
Будівля поста секціонування станції Краснощокове 1960 2890100000120

Регіональна філія «Одеська залізниця» АТ «Укрзалізниця»
Переїзд неохоронний 1014 км  
(1013 км + 175 м) перегін Виска-Капустине

1966 1730201000453
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ДОКУМЕНТИ
Частина верхньої будови станційних колій станції ім. 
Тараса Шевченка (компоненти: стрілочні переводи, 
глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди пере-
хресні), а саме стрілочний перевід № 262

1944 1730201000727

Частина верхньої будови станційних колій станції ім. 
Тараса Шевченка (компоненти: стрілочні переводи, 
глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди пере-
хресні), а саме стрілочний перевід № 264

1944 1730201000728

Неохоронний переїзд станції Крижопіль 1957 1820201000391
Під’їзна колія «Червона гвардія» та стрілочний пере-
від № 107 станції Одеса — Пересип

1968 1830201001384

Ділянка колії від стрілочного переводу № 11 до сиг-
налу М-11 та стрілочний перевід № 11 станції Буялик

1968 1830201000584

Колія № 19 (ходова) ПАТ «Одессільмаш» від стрілоч-
ного переводу № 105 до межі під’їзної колії стрілоч-
ний перевід № 105 станції Одеса — Пересип

1968 1830201001393

Стрілочний перевід № 83 станції Одеса — Пересип 1968 1830201001446
Залізничний переїзд 307 км перегону Лікарівка — 
Користівка

2008 1750201000482

Трансляційний підсилюючий вузол «ТУУ-600» 1988 2010414001242
Апаратура ПУ 4Д 1987 2010414001341
Електростанція ДСЕМ-30 2005 2010402000138
Муфта розгалуджувальна 6830 2003 2010414000865
Переїзна автоматична сигналізація  
13 км переїзд Демківка — Тростянець

1983 2020414001428

Маршрутно-контрольний пристрій станції  
Тростянець

1984 2020414001311

Дизель-генератор автоматизований 1977 1980403000223
Дизель-генератор автоматизований 1980 1980403000230
Дизель-генератор автоматизований 1979 1980403000227
Апарат телеграфний СТА-М-67 1978 1980414001156
Апарат телеграфний СТА-М-67 1979 1980414001157
ЕЦ колійного поста 97 км 1976 1980414002309
Автоматична переїзна сигналізація переїзду 40 км 
перегону колійний пост 37 км — колійний пост 41 км

1977 1980414001105

Автоматична переїзна сигналізація переїзду 33 км 
перегону Перельоти-колійний пост 37 км

1976 1980414001106

Апаратура РСДТ 1987 2050414001227
Переїзна сигналізація станції Херсон-Наливний-ра-
йон м’ясокомбінату

1974 2050414000589

Залізобетонний міст 1506 км ПК6 1900 1650201000106
Дюкер 1496 км ПК6 1963 1650204000378
Верхня будова колії № 10 вантажно-розвантажуваль-
ної станції Перехрестове

1968 1660201000442

Верхня будова колії № 10 вантажно-розвантажуваль-
ної станції Перехрестове (компоненти: стрілочні пе-
реводи, глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди 
перехресні), а саме скидальний гостряк № 10 

1968 1660201000696

Верхня будова колії № 10 вантажно-розвантажуваль-
ної станції Перехрестове (компоненти: стрілочні пе-
реводи, глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди 
перехресні), а саме стрілочний перевід № 8 

1968 1660201000697

Колія № 110 витяжна станції Карпове 1968 1660201000575
Частина верхньої будови колії № 101 приймально-
відправна станції Карпове

1961 1660201000568

Частина верхньої будови колії № 101 приймально-
відправна станції Карпове (компоненти: стрілочні пе-
реводи, глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди 
перехресні), а саме: стрілочний перевід № 29 

1961 1660201000894

Частина верхньої будови станційної колії станції Ка-
лініндорф станційна колія № 7

1972 1800201000224

Частина верхньої будови станційної колії станції Ка-
лініндорф (компоненти: стрілочні переводи, глухі 
перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні) 
стрілочний перевід № 9

1972 1800201000489

Частина верхньої будови станційної колії станції Сні-
гурівка приймально-відправна колія № 10

1960 1800201000214

Частина верхньої будови станційної колії станції Сні-
гурівка (компоненти: стрілочні переводи, глухі пере-
тини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні) стрі-
лочний перевід № 52

1960 1800201000418

Частина верхньої будови станційної колії станції Сні-
гурівка (компоненти: стрілочні переводи, глухі пере-
тини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні) стрі-
лочний перевід № 73

1960 1800201000437

Частина верхньої будови станційної колії станції Сні-
гурівка (компоненти: стрілочні переводи, глухі пере-
тини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні) стрі-
лочний перевід № 108

1960 1800201000438

Частина верхньої будови станційної колії станції Сні-
гурівка (компоненти: стрілочні переводи, глухі пере-
тини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні) стрі-
лочний перевід № 79

1960 1800201000446

Верхня будова станційної колії роз’їзд Новопетрівка 
напрямку Нововесела — Миколаїв колія № 2

1970 1800201000216

Частина верхньої будови станційної колії роз’їзд Ново-
петрівка напрямку Нововесела — Миколаїв (компонен-
ти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівнювальні 
прилади, з’їзди перехресні) стрілочний перевід № 5

1970 1800201000465

Частина верхньої будови станційної колії роз’їзд Но-
вопетрівка напрямку Нововесела станції Микола-
їв (компоненти: стрілочні переводи, глухі перети-
ни, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні) стрілоч-
ний перевід № 2

1970 1800201000466

Верхня будова станційної колії станції Євгенівка на-
прямку Апостолово — Херсон колія № 3, скидаль-
ний гостряк № 3 

1972 1800201000221

Частина верхньої будови станційної колії станції Єв-
генівка напрямку Апостолово — Херсон (компонен-
ти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівнювальні 
прилади, з’їзди перехресні) стрілочний перевід № 1

1972 1800201000480

Частина верхньої будови станційної колії станції Єв-
генівка напрямку Апостолово — Херсон (компонен-
ти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівнювальні 
прилади, з’їзди перехресні) стрілочний перевід № 2

1960 1800201000481

Регіональна філія «Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»
Верхня будова станційної колії № 5 на станції Ві-
лок 1520 мм

1974 0950201000675

Верхня будова станційної колії № 5 на станції Вілок 1520 
мм СП № 10 (компоненти: стрілочні переводи, глухі пе-
ретини, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні)

1974 0950201001141

Верхня будова станційної колії № 1 на станції Ві-
лок 1520 мм

1974 0950201000736

Верхня будова станційної колії № 2 на станції Ві-
лок 1520 мм

1974 0950201000737

Верхня будова станційної колії № 2 на станції Ві-
лок 1520 мм СП № 5 (компоненти: стрілочні перево-
ди, глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди пе-
рехресні)

1974 0950201001328

Верхня будова станційної колії № 2 на станції Ві-
лок 1520 мм СП № 6 (компоненти: стрілочні перево-
ди, глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди пе-
рехресні)

1974 0950201001329

Верхня будова станційної колії № 6 на станції Ві-
лок 1520 мм

1974 0950201000738

Верхня будова станційної колії № 6 на станції Вілок 
1520 мм  СП № 12 (компоненти: стрілочні перево-
ди, глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди пе-
рехресні)

1974 0950201001330

Верхня будова головної колії км 45—65 дільни-
ця Батьово-Королево 1435 мм СП № 1 на станції Ві-
лок (компоненти: стрілочні переводи, глухі перетини, 
зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні)

1974 0950201001272

Верхня будова головної колії км 45—65 дільни-
ця Батьово-Королево 1435 мм СП № 8 на станції Ві-
лок (компоненти: стрілочні переводи, глухі перетини, 
зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні)

1974 0950201001273

Верхня будова головної колії км 45—65 дільни-
ця Батьово-Королево 1520 мм СП № 2 на станції Ві-
лок (компоненти: стрілочні переводи, глухі перетини, 
зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні)

1974 0950201001175

Верхня будова головної колії км 45—65 дільни-
ця Батьово-Королево 1520 мм СП № 3 на станції Ві-
лок (компоненти: стрілочні переводи, глухі перетини, 
зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні)

1974 0950201001176

Перекачуюча станція ННПУ-20 2000 0180403000884

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 листопада 2020 р. № 1426-р 
Київ

Про списання державного майна
Погодитися з рішенням правління акціонерного товариства «Українська залізни-

ця» щодо надання згоди на списання державного майна, закріпленого за зазначеним 
товариством на праві господарського відання, згідно з додатком за умови, що вто-
ринна сировина, отримана в результаті списання державного майна, реалізується на 
електронних аукціонах в електронній торговій системі.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 11 листопада 2020 р. № 1426-р

ПЕРЕЛІК 
державного майна, закріпленого за акціонерним товариством «Українська 

залізниця» на праві господарського відання, що підлягає списанню

Найменування об’єкта Рік  
будівництва

Інвентарний  
номер об’єкта

Регіональна філія «Південна залізниця»
Виробничий підрозділ «Гребінківська дистанція сигналізації та зв’язку»

Лінія зв’язку повітряна на різних опорах станції  
Прилуки

1967 5400300000033

Регіональна філія «Одеська залізниця»
Виробничий підрозділ «Одеська дистанція сигналізації та зв’язку»

Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1980 1970414002672
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1981 1970414002674
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1981 1970414002675
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1985 1970414002694
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1981 1970414002676
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1981 1970414002677
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1981 1970414002678
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002971
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002972
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002973
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002974
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002975
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002976
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002977
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002978
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002979
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002980
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002981
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002982
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002983
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002984
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002985
Радіостанція 43 РТС-А2-ЧМ 1987 1970414002986
Радіостанція 43 PTC-А2-ЧМ 1987 1970414002987
Радіостанція 43 PTC-А2-ЧМ 1988 1970414002988
Радіостанція 43 PTC-А2-ЧМ 1988 1970414002989
Радіостанція 43 PTC-А2-ЧМ 1988 1970414002990
Радіостанція 43 PTC-А2-ЧМ 1988 1970414002991
Радіостанція 43 PTC-А2-ЧМ 1988 1970414002992
Радіостанція 43 PTC-А2-ЧМ 1988 1970414002993
Радіостанція 43 PTC-А2-ЧМ 1988 1970414002994
Радіостанція 43 PTC-А2-ЧМ 1988 1970414002995

Виробничий підрозділ «Помічнянська дистанція колії»
Під’їзна колія № 32 «Рибторг» на станції  
Кропивницький

1958 1760201000234

Частина під’їзної колії «М’ясокомбінат» на станції  
Кропивницький

1958 1760201000235

Верхня будова під’їзної колії ВАТ «Новоукраїнський 
кар’єр» на станції Новоукраїнка

1963 1760201000240

Виробничий підрозділ «Херсонська дистанція колії»
Частина верхньої будови головної колії дільниці 
Джанкой — Херсон (компоненти: стрілочні перево-
ди, глухі перетини, зрівнювальні прилади, з’їзди пе-
рехресні), а саме стрілочний перевід № 2 станції   
Каланчак

1984 1790201000341

Частина верхньої будови колії станції  Копані,  
а саме колія № 4

1983 1790201000227

Частина верхньої будови колії станції  Копані (ком-
поненти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівню-
вальні прилади, з’їзди перехресні), а саме стрілоч-
ний перевід № 3

1983 1790201000479

Частина верхньої будови колії станції  Копані (ком-
поненти: стрілочні переводи, глухі перетини, зрівню-
вальні прилади, з’їзди перехресні), а саме стрілоч-
ний перевід № 10

1983 1790201000480

Виробничий підрозділ «Черкаська дистанція колії»
Залізничний переїзд на під’їзній колії ТД «Агроторф» 
перегону Білозір’я — Ірдинь

1962 1700201000507

Залізничний переїзд на під’їзній колії військової час-
тини № 3281 на станції  Черкаси

1963 1700201000508

Залізничний переїзд на під’їзній колії TOB «Черкась-
ка продовольча компанія» на станції  Черкаси

1964 1700201000509

Виробничий підрозділ «Вознесенська дистанція колії»
Частина верхньої будови колії станції  Людмилів-
ка (компоненти: стрілочні переводи, глухі перетини, 
зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні (широкої 
колії), а саме стрілочний перевід № 11

1912 1770201000302

Частина верхньої будови колії станції  Веселино-
ве (компоненти: стрілочні переводи, глухі перетини, 
зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні (широкої 
колії), а саме стрілочний перевід № 27

1912 1770201000235

Частина верхньої будови колії станції Кавуни, а са-
ме: тупик № 7

1912 1770201000189

Виробничий підрозділ «Дистанція колії станції Одеса-Сортувальна»
Стрілочний перевід № 93 станції Одеса-Пересип 1968 1830201001401
Стрілочний перевід № 18 станції Чорноморська 1968 1830201000715
Тупикова колія району контактної  
мережі (ЕЧК) станції Куліндорове

1968 1830201001190

Виробничий підрозділ «Одеська дистанція сигналізації та зв’язку»
Радіостанція ЖРУ-СС71РТС 1982 1970414002682
Радіостанція ЖРУ-СС71РТС 1982 1970414002683
Радіостанція 42 РТМ 1986 1970414003019
Радіостанція 42 РТМ 1986 1970414003020
Радіостанція 42 РТМ 1986 1970414003021
Електрична централізація 15 стрілок (ЕЦ-9) роз’їзду 121 км 1975 1970414003489
Вагонний сповільнювач КВ-3 1975 1970411001084
Вагонний сповільнювач КВ-3 1975 1970411001091

Регіональна філія «Львівська залізниця»
Виробничий підрозділ  

«Чернівецька дистанція сигналізації та зв’язку»
Релейне напівавтоматичне блокування (РПБ) стан-
ції Космин

1988 0580414000344

Дизель-генератор ДГА-12 станції Романківці 1981 0580403000181
Електрична централізація стрілок та сигналів стан-
ції Червона Діброва

1987 0580414001159

Електрична централізація стрілок та сигналів стан-
ції Іванівці

1968 0580414001180

Виробничий підрозділ «Ходорівська дистанція колії»
Переїзд без чергового 70+938 км дільниці Березови-
ця — Ходорів

1897 0980201000777

Переїзд без чергового 57+835 км дільниці Березови-
ця — Ходорів

1897 0980201000776

Переїзд без чергового 29+354 км дільниці Березови-
ця — Ходорів

1944 0980201000792

Виробничий підрозділ «Хустська дистанція колії»
Верхня будова станційної колії № 5 станції Бушти-
но (компоненти: стрілочні переводи, глухі перети-
ни, зрівнювальні прилади, з’їзди перехресні), а саме 
стрілочний перевід № 13

1974 0950201001300

Виробничий підрозділ «Друга львівська дистанція  
сигналізації та зв’язку»

Стійка СР-34-1 1991 0500414001887
Комутатор КТС-14 1988 0500424002048
Станція ПСТ-2-60 1971 0500434002145
Стійка СР-34-1 1991 0500444002207

Стійка СР-34-1 1991 0500414002208
Апаратура «КУБ» 1989 0500414001117

Виробничий підрозділ «Сарненська дистанція колії»
Верхня будова колії станції Тутовичі, а саме ко-
лії № 1, 3

1984 0860201000362

Виробничий підрозділ «Чернівецька дистанція колії»
Верхня будова станційної колії № 72 станції Чернівці 1994 0910201001609
Верхня будова станційної колії № 75 станції Чернівці 1994 0910201001608
Верхня будова станційної колії № 120  
станції Чернівці

1994 0910201000916

Верхня будова колії станції Бояни, а саме колії № 1, 
2, 4, стрілочні переводи Р-65 1/11  
№ 1, 2, 4 та стрілочний перевід Р-50 1/11 № 6

1944 0910201000612

Виробничий підрозділ «Ковельська дистанція колії»
Верхня будова станційної колії № 16 станції Черка-
си-Волинські

1884 09002010012113

Виробничий підрозділ «Чортківська дистанція колії»
Стрілочний перевід Р-50 1/9 № 1 станції Гермаківка 1944 0890201000584
Стрілочний перевід  Р-50 1/9 № 3 станції Гермаківка 1944 0890201001734

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 листопада 2020 р. № 1428-р 
Київ

Про списання державного майна 
Погодитися з рішенням правління акціонерного товариства «Українська залізни-

ця» щодо надання згоди на списання державного майна, закріпленого за зазначеним 
товариством на праві господарського відання, згідно з додатком за умови, що вто-
ринна сировина, отримана в результаті списання державного майна, реалізується на 
електронних аукціонах в електронній торговій системі.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 11 листопада 2020 р. № 1428-р

ПЕРЕЛІК  
майна, закріпленого за АТ «Укрзалізниця» на праві  

господарського відання, що пропонується до списання

Найменування об’єкта Рік випуску 
(побудови)

Інвентарний  
номер об’єкта

Виробничий структурний підрозділ «Сарненська дистанція сигналізації і зв’язку» регі-
ональної філії Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Польове обладнання пристроїв електричної централі-
зації станції Немовичі

1983 0540414000734

Польове обладнання пристроїв електричної централі-
зації станції Страшів

1988 0540414000572

Польове обладнання пристроїв електричної централі-
зації станції Рафалівка

1985 0540414000764

Пристрої автоматичної переїзної сигналізації переїзду 
пікет 1 км + 11 м станції Страшів

1988 0540414000793

Виробничий структурний підрозділ «Стрийська дистанція сигналізації і зв’язку» регіо-
нальної філії Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Автоматична переїзна сигналізація 6 км  
пікет 8 + 15 перегону Пісочна-Дністрянська

1983 0520414001076

Автоматична переїзна сигналізація 3 км  
пікет 8 + 70 перегону Пісочна-Дністрянська

1983 0520414001077

Автоматична переїзна сигналізація 8 км  
пікет 0 + 55 перегону Пісочна-Дністрянська

1983 0520414001078

Автоматична переїзна сигналізація 2 км  
пікет 9 + 31 перегону Пісочна-Дністрянська

1983 0520414001079

Сигнальна установка 3/4 автоматичного блокування 
перегону Пісочна-Дністрянська

1983 0520414000827

Сигнальна установка 2/5 автоматичного блокування 
перегону Пісочна-Дністрянська

1983 0520414000828

Сигнальна установка 1/6 автоматичного блокування 
перегону Пісочна-Дністрянська

1983 0520414000829

Виробничий структурний підрозділ «Коломийська дистанція колії» регіональної філії  
Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Верхня будова приймально-відправної  
колії № 4 станції Кострижівка

1945 0930201001016

Верхня будова приймально-відправної  
колії № 4 станції Кострижівка (а саме стрілочний пе-
ревід № 3)

1945 0930201001577

Верхня будова приймально-відправної  
колії № 4 станції Кострижівка (а саме стрілочний пе-
ревід № 8)

1945 0930201001578

Виробничий підрозділ «Кам’янка-Бузька дистанція колії»  
регіональної філії Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Верхня будова станційної колії № 4 
станція Промислова 

1984 0830201000589

Верхня будова станційної колії № 4 станція Промисло-
ва (а саме: стрілочний перевід № 6)

1984 0830201001119

Верхня будова станційної колії № 11 станції Соснівка (а 
саме: стрілочний перевід № 33)

1957 0830201001040

Виробничий структурний підрозділ «Сарненська дистанція колії» регіональної філії  
Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Верхня будова станційної колії № 15  
станції Рафалівка

1988 0860201000364

Верхня будова станційної колії № 16  
станції Рафалівка

1988 0860201001518

Верхня будова станційної колії № 16 станції Рафалівка 
(а саме: стрілочний перевід № 38)

1988 0860201001520

Верхня будова станційної колії № 15 станції Рафалівка 
(а саме: стрілочний перевід № 40)

1988 0860201001519

Верхня будова станційної колії № 3  
(колія 750 мм) станції Володимирець

1994 0860201000402

Верхня будова станційної колії № 3 
(колія 750 мм) станції Володимирець  
(а саме стрілочний перевід № 4)

1994 0860201001517

Виробничий структурний підрозділ «Ковельська дистанція колії» регіональної філії 
Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Стрілочний перевід № 13 станції Черкаси-Волинські 1957 0900201001055
Стрілочний перевід № 21 станції Любомль 1975 0900201000853

Виробничий підрозділ «Львівська дистанція колії»  
регіональної філії Львівська залізниця» АТ «Укрзалізниця»

Міст змішаний км 1488 + 559 Львів — Стрий 1972 0810201000208
Виробничий підрозділ «Полтавська дистанція сигналізації і зв’язку» регіональної філії 

«Південна залізниця» АТ «Укрзалізниця»
Автоматична світлофорна переїзна сигналізація з ав-
тошлагбаумами переїзд 11 км-040 м перегін пост Вор-
скла — Минівка

1966 5370414000633

Автоматична світлофорна переїзна сигналізація пере-
їзд 146 км-580 м перегін пост Ворскла — Головач

1972 5370414000634

Автоматична світлофорна переїзна сигналізація пере-
їзд 7 км-891 м перегін  
пост Ворскла — Минівка

1966 5370414000635

Автоматична світлофорна переїзна сигналізація пере-
їзд 155 км

1966 5370414000636

Автоматична світлофорна переїзна сигналізація пере-
їзд 157 км

1973 5370414000637

Автоматична світлофорна переїзна сигналізація пере-
їзд 165 км

1973 5370414000638

Автоматична світлофорна переїзна сигналізація пере-
їзд 144 км-960 м перегін пост Ворскла — Головач

1972 5370414000639

Автоматична світлофорна сигналізація з автошлагбау-
мами переїзд 144 км-пк 1

1972 5370414000640

Автоматична світлофорна переїзна сигналізація пе-
реїзд 5 км

1965 5370414000644

Напівавтоматична світлофорна переїзна сигналіза-
ція переїзд під’їзної колії комбікормового заводу стан-
ції Селещина

1987 5370414000691

Виробничий підрозділ «Ніжинська дистанція колії» регіональної  
філії «Південно-Західна залізниця» АТ «Укрзалізниця»

База комплектації станції Ніжин колія № 3 1990 3630201000718
Конотопський парк станції Ніжин колія № 44, сорту-
вально-відправна

1978 3630201000404

Станція Ніжин колія № 54, розвантажувальна 1984 3630201000497
Станція Ніжин колія № 55, 
вантажно-розвантажувальна

1992 3630201000495

Станція Ніжин колія № 56,  
вантажно-розвантажувальна

1992 3630201000501

Станція Ніжин стрілочний перевід № 63, 1 комплект 1980 3630201000402
Станція Ніжин стрілочний перевід № 65, 1 комплект 1992 3630201000403
З’їзд 122—124 станції Ніжин 1999 3630201000541
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Приватний нотаріус Царичанського районного н/о Дніпропетров-

ської обл. Сало Вікторія Володимирівна, сповіщає про відкриття 

спадкової справи після померлої 04 квітня 2020 року 
ПИЛИПЕНКО ТАМАРИ ВІКТОРІВНИ. 

Спадкоємців прохання звертатися за адресою: 51000, Дніпропе-

тровська обл., Царичанський р-н, смт Царичанка, вул. Першотравне-

ва, 3, тел. 0506084235.

Кремінський районний суд Луганської області, що розташований 
за адресою: Луганська область, м. Кремінна, вул. Тітова, 5, викли-
кає Назаренко Юлію Іванівну та Рябініна Валентина Івановича як об-
винувачених в судове засідання в кримінальному провадженні справа 
№ 414/1899/15-к, провадження №1-кп/414/6/2020 стосовно Назарен-
ко Юлії Іванівни та Рябініна Валентина Івановича, обвинувачених за ч.2 
ст.110 КК України, що відбудеться 27 листопада 2020 року о 10 годи-
ні 00 хвилин.

Суддя Акулов Є.М.

Кремінський районний суд Луганської області, що розташований 
за адресою: Луганська область, м. Кремінна, вул. Тітова, 5, викли-
кає Чуба Сергія Михайловича як обвинуваченого в судове засідан-
ня в кримінальному провадженні справа № 420/953/17, провадження  
№1-кп/414/12/2020 стосовно Чуба Сергія Михайловича, обвинувачено-
го за ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 03 грудня 2020 року о 09 го-
дині 30 хвилин. Згідно з ухвалою від 04.08.2017 року здійснюється спе-
ціальне судове провадження в справі.

Суддя Акулов Є.М.

ОГОЛОШЕННЯ  ✧  ОГОЛОШЕННЯ  ✧  ОГОЛОШЕННЯ  ✧  ОГОЛОШЕННЯ  ✧  ОГОЛОШЕННЯ  ✧  ОГОЛОШЕННЯ  ✧  ОГОЛОШЕННЯ  ✧

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 листопада 2020 р. № 1434-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного 
бюджету, передбачених Міністерству енергетики 

на 2020 рік 
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здій-

снити у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Мініс-
терству енергетики на 2020 рік у загальному фонді державного бюджету, пере-
розподіл видатків розвитку у сумі 77 356 тис. гривень шляхом:

зменшення їх обсягу за програмою 2401070 «Заходи з ліквідації неперспек-
тивних вугледобувних підприємств»;

збільшення їх обсягу за програмою 2401590 «Реструктуризація вугільної галузі».
2. Забезпечити:
Міністерству енергетики — погодження перерозподілу видатків, передбаче-

ного пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з 
питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповід-
них змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 листопада 2020 р. № 1437-р 
Київ

Про підписання Грантової та Проектної Угоди 
між Кабінетом  Міністрів України  

в особі Міністерства з питань реінтеграції  
тимчасово окупованих територій України 

(«Одержувач») та Державним фондом 
сприяння молодіжному житловому будівництву 
(«Організація — Виконавець Проекту») та KfW, 

Франкфурт-на-Майні («KfW»), на надання 25 500 
000 євро — проект «Житлові приміщення для 

внутрішньо переміщених осіб» — BMZ — № 2016 
685 16 та 2016 703 63 

Схвалити проект Грантової та Проектної Угоди між Кабінетом Міністрів Укра-
їни в особі Міністерства з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій 
України («Одержувач») та Державним фондом сприяння молодіжному житло-
вому будівництву («Організація — Виконавець Проекту») та KfW, Франкфурт-
на-Майні («KfW»), на надання 25 500 000 євро — проект «Житлові приміщення 
для внутрішньо переміщених осіб» —  BMZ — № 2016 685 16 та 2016 703 63.

Уповноважити Віце-прем’єр-міністра України — Міністра з питань реінтеграції тимча-
сово окупованих територій Резнікова Олексія Юрійовича на підписання зазначеної Угоди.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Повідомлення про застосування спеціальних заходів 
щодо імпорту в Україну полімерних матеріалів незалежно 

від країни походження та експорту

Відповідно до Закону України «Про застосування спеціальних заходів що-
до імпорту в Україну» (далі — Закон) за заявою ТОВ «Карпатнафтохім» (далі 
— Заява) рішенням Міжвідомчої комісії з міжнародної торгівлі (далі — Комі-
сія) від 21.02.2020 № СП-440/2020/4411-03 порушено спеціальне розслідуван-
ня щодо імпорту в Україну полімерних матеріалів незалежно від країни похо-
дження та експорту.

22.05.2020 Комісія розглянула подані Міністерством розвитку економіки, 
торгівлі та сільського господарства України (далі — Мінекономіки) матеріали 
та висновки про хід проведення спеціального розслідування і за результатами 
розгляду прийняла рішення №СП-445/2020/4411-03 «Про застосування попе-
редніх спеціальних заходів щодо імпорту в Україну полімерних матеріалів неза-
лежно від країни походження та експорту».

22.06.2020 ураховуючи численні звернення споживачів Комісія прийняла рі-
шення №СП-445/2020/4411-03 «Про застосування попередніх спеціальних за-
ходів щодо імпорту в Україну полімерних матеріалів незалежно від країни похо-
дження та експорту», яким звузила перелік товару, що має бути об’єктом роз-
гляду та застосування попередніх заходів.

На підставі опису товару, наведеного у Заяві, а також інформації, що була 
у розпорядженні Мінекономіки, рішенням Комісії було визначено товар, що є 
об’єктом розслідування:

полімерні матеріали, зокрема, поліетилен з питомою густиною 0,94 або біль-
ше та полівінілхлорид, не змішаний з іншими речовинами, що можуть класифі-
куватися згідно з УКТ ЗЕД за кодами 3901 20 90 00 та 3904 10 00 00. 

У ході проведення розслідування ураховуючи численні звернення спожива-
чів було уточнено опис товару, що має бути об’єктом розгляду з урахуванням 
чого було визначено наступний опис товару:

полівінілхлорид (далі — ПВХ) суспензійний, з Константою Фікентчера в 
межах від 59 до 72 (значення в сертифікаційних документах з Константою Фі-

кентчера, К 59 - 72), що може класифікуватись за кодом 3904 10 00 00 згідно з 
УКТЗЕД, крім полівінілхлориду емульсійного та мікросуспензійного; та

поліетилен в гранулах білого кольору розміром 2-5 мм з питомою гус-
тиною більше 0,940 г/см3 і водночас показником текучості розплаву (ПТР)                                                
5-17 грам/10 хвилин при навантаженні 21,6 кгс, або показником текучості роз-
плаву (ПТР) 0,34-0,37 грам/10 хвилин при навантаженні 5,0 кгс або показником 
текучості розплаву (ПТР) 0,06-0,08 грам/10 хвилин  при навантаженні 2,16 кгс, 
що може класифікуватися за кодом 3901 20 90 00 згідно з УКТЗЕД.

Подальше дослідження проводилось по уточненому опису товару.
Період розслідування становить 01.01.2018 — 29.02.2020, до якого входять 

наступні річні періоди:  
1-й період: 01.01.2018 — 31.12.2018 р.
2-й період: 01.01.2019 — 31.12.2019 р.
3-й період: 01.03.2019 — 29.02.2020 р.
Комісія розглянула подані Мінекономіки звіт, матеріали та висновки про ре-

зультати проведення спеціального розслідування і за результатами розгляду 
встановила таке: 

ТОВ «Карпатнафтохім» (далі — Заявник) є належним національним товаро-
виробником у розумінні пункту 11 статті 1 Закону, оскільки їх частка в загаль-
ному виробництві товару в Україні за період розслідування становила 100 %;

товар, який виробляється національним товаровиробником, у розумінні по-
ложень пункту 13 статті 1 Закону, є подібним до товару, що є об’єктом розслі-
дування;

Щодо наявності факту зростання обсягів імпорту в Україну 
У ході проведення розслідування, на підставі даних Держмитслужби, націо-

нального товаровиробника, а також розрахункових даних, Мінекономіки було 
проведено дослідження обсягів імпорту в Україну товару, що є об’єктом розслі-
дування в абсолютних показниках, а також відносно виробництва та споживан-
ня товару в Україні.

Водночас слід зазначити, що обсяги імпорту в Україну товару, що є об’єктом 
розслідування, відрізняються від даних національного товаровиробника, нада-
них у Заяві. Така різниця пов’язана з тим, що Мінекономіки брало до уваги об-
сяги імпорту виключно товару, що є об’єктом розслідування, за його описом. 

На виконання двосторонніх та міжнародних домовленостей не враховува-
лись обсяги імпорту з ряду країн, які слід виключити з-під дії можливих спеці-
альних заходів.

Відповідно до даних митної статистики Мінекономіки встановлено, що про-
тягом періоду розслідування:

• обсяги імпорту зросли на 25,99%;
• частка імпорту у виробництві збільшилася на 8,88%, у споживанні на 

11,55%.
Обсяги імпорту в розрізі груп товарів також мали тенденцію до зростання: 

поліетилен на 32,3%, ПВХ на 19,4%.
Щодо наявності факту заподіяння значної шкоди національному товарови-

робнику
Протягом періоду розслідування спостерігалося погіршення основних по-

казників Заявника, зокрема, скоротилась частка ринку, обсяги продажу на вну-
трішній ринок зростали значно меншими темпами, ніж зростання обсягів ім-
порту та споживання, ціни продажу на внутрішньому ринку знизились більше 
ніж ціни імпорту, підприємство залишається збитковими та має від’ємний по-
казник рентабельності. 

Сукупна оцінка наведених факторів дає підстави зробити висновок щодо на-
явності факту заподіяння значної шкоди національному товаровиробникові.

Щодо наявності причинно-наслідкового зв’язку 
Протягом періоду розслідування обсяги імпорту товару в Україну мали ста-

більну динаміку зростання та зростали як в абсолютних показниках, так і від-
носних. Так найбільше зростання імпорту відбулось у 2-му періоді — на 16,8%, 
у 3-му періоді ще на 7,9%. При цьому, ключові фінансово-економічні показни-
ки Заявника зазнали погіршення саме у 2-му та 3-му періодах. 

Так, зменшення частки ринку національного товаровиробника відбулося по-
ступово за той самий часовий проміжок, тобто протягом періоду, коли обсяги 
імпорту товару в Україну почали зростати. При цьому, обсяги продажу Заявни-
ком на внутрішній ринок в даний період також зростали, проте значно менши-
ми темпами, ніж зростання обсягів імпорту та споживання. 

Ціни імпорту товару протягом періоду розслідування зменшились на 9,8%, а 
національний товаровиробник у тому ж періоді був змушений знизити ціни на 
11,6%, що не запобігло втраті ним частки ринку. Національний товаровиробник 
реалізовував власну продукцію в основному нижче собівартості, тобто ціни ім-
порту та обсяги зростаючого імпорту створювали суттєвий пригнічуючий вплив 
на ціни національного товаровиробника. 

Такі умови негативно вплинули на рентабельність та фінансову діяльність 
Заявники на ринку України і, як результат, отримання збитків. 

Додатково, в основних країнах-експорту існують значні обсяги вільних ви-
робничих потужностей, що дає підстави стверджувати про високу вірогідність 
зростання імпорту в Україну полімерів і як наслідок, заподіяння значної шкоди 
Заявнику в майбутньому.

У зв’язку з чим можна стверджувати, що вищезазначене свідчить про на-
явність причинно-наслідкового зв’язку між динамікою імпорту і погіршенням 
окремих показників Заявника та відсутності впливу інших факторів. 

Щодо наявності непередбачуваних обставин
Відповідно до статті XIX ГАТТ 1994 Мінекономіки розглянуло непередбачува-

ні обставини, які призвели до значного збільшення обсягів імпорту товару, що 
завдало значної шкоди національному товаровиробнику.

На основі даних компанії Market Report Company імпорт поліетилену (код 
УКТЗЕД 3901 20 90 00) за 2019 рік зріс на 16 тис. тонн або більше ніж на 20%. 
Цей ріст в основному був зумовлений стрімким збільшенням обсягів імпорту із 
США, Саудівської Аравії та Об’єднаних Арабських Еміратів. Так із США у 2018 
році було імпортовано менше 2 тис. тонн продукції, а у 2019 році обсяг імпорту 
із США склав більше 17 тис. тонн, тобто обсяг імпорту зріз у 9 разів. Обсяг ім-
порту із Саудівської Аравії зріс у більш як 1,5 рази (із 20,9 тис. тонн у 2018 ро-
ці до 32,1 тис. тонн у 2019 році). Обсяг імпорту із Об’єднаних Арабських Емі-
ратів зріс у 1,62 раза (із 4,1 тис. тонн у 2018 році до 6,6 тис. тонн у 2019 році). 

Імпорт ПВХ (код УКТЗЕД 3904 10 00 00) у другому півріччі 2019 року зріс на 
7 тис. тонн або на 23%. Цей ріст в основному був забезпечений збільшенням 

обсягів імпорту із США та країн ЄС. Так із США імпорт зріс у 1,72 раза (із 6,5 
тис. тонн до 11,2 тис. тонн.).

Зростання імпорту товару в Україну було обумовлено такими непередбаче-
ними обставинам, як влив торгівельної війни між США та Китаєм та подальші 
двосторонні домовленості між цими країнами. З 2018 року, в результаті засто-
сування Китаєм та США додаткових взаємних мит щодо імпорту, в тому чис-
лі, товару, іноземні виробники почали переорієнтовувати свої ринки збуту, що, 
безпосередньо, вплинуло на обсяги імпорту товару в Україну.

Таким чином є підстави стверджувати про наявність фактів непередбачува-
ного, недавнього, раптового та різкого зростання імпорту, і, як наслідок, запо-
діяння значної шкоди національному товаровиробнику та розвитку дисбалансу 
на користь іноземних виробників-постачальників товару в Україну.

Щодо відповідності застосування спеціальних заходів національним інте
ресам України

Інтереси національного товаровиробника
На переконання національного товаровиробника, у разі незастосування від-

повідних захисних заходів, є всі підстави стверджувати, що наслідком продо-
вження агресивного зростаючого імпорту полімерних матеріалів може стати 
звільнення працівників Заявника, вимушена зупинка виробництва та банкрут-
ство, що, у свою чергу, призведе до повної залежності України від імпорту по-
лімерних матеріалів. 

Зростаючий імпорт може призвести до скорочення числа робочих місць, рів-
ня заробітної плати зайнятих у виробництві працівників, що, в свою чергу, при-
зводить до зниження рівня матеріального забезпечення членів їх сімей. Для не-
великих міст, таких як м. Калуш, де розташовано підприємство національного 
товаровиробника, це може бути критичним.

Інтереси споживачів
За інформацією споживачів Заявник не виробляє всю продукцію визначену 

об’єктом розслідування.
Слід зазначити, що більшість коментарів споживачів врахована під час уточ-

нення визначення товару, що є об’єктом розгляду.
Міжнародні економічні інтереси України та усунення впливу диспропорції у 

торгівлі.
Міжнародні зобов’язання, узяті Україною, не суперечать застосуванню спе-

ціальних заходів стосовно зростаючого імпорту, який заподіює значну шкоду 
національному товаровиробнику.

Застосування спеціальних заходів позитивно вплине на відновлення кон-
куренції на внутрішньому ринку України та призведе до усунення негативного 
впливу диспропорції в торгівлі.

Зважаючи на вищезазначене та керуючись положеннями статей 16, 17 Зако-
ну, Комісія прийняла рішення від 20.11.2020 № СП-466/2020/4411-03, яким ви-
рішила застосувати спеціальні заходи щодо імпорту в Україну товару незалеж-
но від країни походження та експорту за таким описом: 

полівінілхлорид суспензійний, з Константою Фікентчера в межах від 64 до 69 
(значення в сертифікаційних документах з Константою Фікентчера, К 64 — 69), 
що може класифікуватись за кодом 3904 10 00 00 згідно з УКТЗЕД, крім полі-
вінілхлориду емульсійного та мікросуспензійного; та

поліетилен у гранулах білого кольору (без додавання барвників або пігмен-
тів) 2-5 мм з питомою густиною більше 0,940 г/см3 і водночас показником те-
кучості розплаву (ПТР) 5-17 грам/10 хвилин при навантаженні 21,6 кгс, або по-
казником текучості розплаву (ПТР) 0,34-0,37 грам/10 хвилин при навантажен-
ні 5,0 кгс або показником текучості розплаву (ПТР) 0,06-0,08 грам/10 хвилин 
при навантаженні 2,16 кгс, що може класифікуватися за кодом 3901 20 90 00 
згідно з УКТЗЕД.

Документальне підтвердження фізико-хімічних властивостей товару забез-
печується шляхом надання сертифіката якості, складеного виробником товару, 
або висновку експертних установ (організацій) відповідно до частини третьої 
статті 357 Митного кодексу України.

Припинено дію попередніх спеціальних заходів щодо імпорту в Україну полі-
мерних матеріалів незалежно від країни походження та експорту, застосованих 
рішенням Комісії від 22.06.2020 № СП — 451/2020/4411-03.

Спеціальні заходи застосовано строком на три роки шляхом запровадження 
спеціального мита у розмірі:

з дня застосування спеціальних заходів — 12,4%;
через 12 місяців із дня застосування спеціальних заходів — 12,0%;
через 24 місяці з дня застосування спеціальних заходів — 11,5%.
Дія спеціальних заходів не поширюється на імпорт в Україну товару похо-

дженням з таких країн: Республіка Ісландія, Князівство Ліхтенштейн, Королів-
ство Норвегія, Швейцарська Конфедерація, Чорногорія, Азербайджанська Рес-
публіка, Республіка Вірменія, Республіка Білорусь, Республіка Казахстан, Кир-
гизька Республіка, Республіка Молдова, Республіка Таджикистан, Туркменіс-
тан, Ісламська Республіка Афганістан, Ангола, Бангладеш, Бенін, Бутан, Буркі-
на-Фасо, Бурунді, Камбоджа, Центральноафриканська Республіка, Чад, Союз 
Коморських Островів, Демократична Республіка Конго, Джибуті, Держава Ери-
трея, Федеративна Демократична Республіка Ефіопія, Гамбія, Гвінея, Гвінея-Бі-
сау, Гаїті, Республіка Кірибаті, Лаоська Народно-Демократична Республіка, Ко-
ролівство Лесото, Республіка Ліберія, Мадагаскар, Малаві, Малі, Мавританія, 
Мозамбік, М’янма, Непал, Нігер, Руанда, Демократична Республіка Сан-Томе і 
Принсіпі, Сенегал, Сьєрра-Леоне, Соломонові Острови, Федеративна Республі-
ка Сомалі, Республіка Південний Судан, Республіка Судан, Демократична Рес-
публіка Східний Тимор, Того, Тувалу, Уганда, Об’єднана Республіка Танзанія, 
Вануату, Єменська Республіка, Замбія.

Рішення Комісії набирає чинності з дня опублікування цього повідомлення.
Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі

ПОВІСТКА
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здій-
сненні судового провадження викликає як обвинуваче-
ного Ворошилова Геннадія Петровича, 05.04.1961 ро-
ку народження, зареєстрованого за адресою: Попаснян-
ський район, Луганська область, м. Гірське, вул. Гагарі-
на, 16/67, за матеріалами кримінального провадження  
№ 686/7130/18-к, 1-кп/425/185/20, на підставі обвинувально-
го акта відносно Ворошилова Г.П. за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинуваченому Ворошилову Г.П. необхідно прибути до під-
готовчого судового засідання, яке відбудеться 27 листопада 
2020 року о 08 год. 20 хв. в приміщенні Рубіжанського міського 
суду за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вва-
жається повідомленим про дату, час та місце розгляду справи. 
У разі неявки обвинуваченого справу буде розглянуто за його 
відсутності.

Суддя Козюменська В.В.

ПОВІСТКА
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області викликає 
як обвинуваченого Кравчука Михайла Івановича, 06.05.1967 
року народження, зареєстрованого за адресою: Луган-
ська область, м. Рубіжне, пр. Московський, 27/51, за ма-
теріалами кримінального провадження № 428/13596/19, 
1-кп/425/257/20, на підставі обвинувального акта відносно 
Кравчука М.І. за ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинуваченому Кравчуку М.І. необхідно прибути до під-
готовчого судового засідання, яке відбудеться 27 листопада 
2020 року о 08 год. 30 хв. в приміщенні Рубіжанського місь-
кого суду за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. 
Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений 
вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду 
справи. У разі неявки обвинуваченого справу буде розгляну-
то за його відсутності.

Суддя Козюменська В.В.

Повістка про виклик в суд обвинуваченого
В провадженні Марківського районного суду Лу-

ганської області знаходиться кримінальне прова-
дження № 417/4288/17 за обвинуваченням Пілаво-
ва Михайла Манолісовича у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК 
України.

На підставі ст.ст. 314, 297-5, 323 КПК України, суд-
дя Марківського районного суду Луганської облас-
ті Чернік А.П. викликає Пілавова Михайла Манолісо-
вича у підготовче судове засідання, яке відбудеться  
27 листопада 2020 року об 11 годині 00 хвилин у за-
лі судових засідань Марківського районного суду 
Луганської області за адресою (пл. Соборна, буд. 31, 
смт Марківка Марківського району Луганської об-
ласті, 92400).

Офіційне повідомлення ПАТ «Укртелеком»
З 1 грудня 2020 року ПАТ «Укртелеком» змінює 

умови тарифних планів «Домашній Безлімітний», 
«Домашній Базовий», «Спільний Базовий», «Smart 
Basic» та «Інтернет-телефон Базовий» на послу-
ги фіксованого телефонного зв’язку для абонентів 
(фізичних осіб). У вищезазначених тарифних пла-
нах збільшена кількість нетарифікованих хвилин для 
розмов користувачів домашнього телефону з або-
нентами мереж рухомого (мобільного) зв’язку Укра-
їни за автоматичним зв’язком без зміни щомісячної 
плати за тарифний план.

Детальну інформацію можна отримати на сайті 
www.ukrtelecom.ua у розділі «Телефонний зв’язок» 
та/або за телефоном контакт-центру 0 800 506 800 
(дзвінки безкоштовні в межах України з номерів 
українських операторів).



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua12 

оголошення

Засновник — Кабiнет Мiнiстрiв України
Реєстрацiйне свiдоцтво КВ № 2 вiд 12 квiтня 1994 року

Передплатнi iндекси «Урядового кур’єра» — 
61035, 40227 (соціальний)

Головний редактор — Сергiй БРAГA
Перший заступник 
головного редактора
Леонiд СAМСOНЕНКO
Заступники головного редактора:
Павло БЕБА

Aдреса в Iнтернетi: www.ukurier.gov.ua
Адреса редакцiї: 01008, Київ, вул. Михайла Грушевського, 14
Телефон для довiдок: 253-12-95.
Телефони вiддiлу реклами: 253-55-09, 
факс: 230-06-71, e-mail: adv@ukcc.com.ua
«Урядовий кур’єр» виходить у вiвторок, середу, четвер, 

п’ятницю та суботу
Зам. № 81 070

Загальний тираж за листопад 245 520

Листування з читачами тiльки 
на сторiнках газети.

Вiдповiдальнiсть за достовiрнiсть 
iнформацiї та реклами несуть автори 

та рекламодавцi.
Набрано i зверстано у комп’ютерному  

центрi «Урядового кур’єра». 
Друк: ТOВ «Мега-Полiграф», 

04073, Київ, вул. Марка Вовчка, 12/14
www.mega-poligraf.kiev.ua

ПОГОДА НА ЗАВТРА

v1..-4
1..6 2..-3

0..5

0..5

-3..2    

-1..-6

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 22 ЛИСТОПАДА

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +2 -3 0 +5 Черкаська 0 -5 0 +5
Житомирська +2 -3 0 +5 Кіровоградська 0 -5 0 +5
Чернігівська 0 -5 -1 +4 Полтавська 0 -5 -1 +4
Сумська 0 -5 -1 +4 Дніпропетровська 0 -5 0 +5
Закарпатська -3 -8 0 +5 Одеська +2 -3 +1 +6
Рівненська +2 -3 +1 +6 Миколаївська +2 -3 0 +5
Львівська -1 -6 +1 +6 Херсонська +2 -3 0 +5
Івано-Франківська -1 -6 +2 +7 Запорізька +2 -3 -1 +4
Волинська +2 -3 +1 +6 Харківська -1 -6 -2 +3
Хмельницька 0 -5 +1 +6 Донецька -1 -6 -2 +3
Чернівецька 0 -5 +1 +6 Луганська -1 -6 -2 +3
Тернопільська 0 -5 +1 +6 Крим -2 +3 +1 +6
Вінницька 0 -5 0 +5 Київ -1 +1 +1 +3

Укргiдрометцентр

Втрачені документи: судновий білет СБ017031 на човен марки 

«МКМ» бортовий номер НІГ0992-К, власник Поліщук Ігор Анатолі-

йович, судновий білет ДБ 010034 на човен марки «Романтика» бор-

товий номер НІГ0543-К, власник Поліщук Ігор Анатолійович та По-

свідчення водія малого/маломірного судна на ім’я Поліщук Ігор Ана-

толійович, вважати недійсними.

Приватний нотаріус Харківського районного нотаріального 

округу Харківської області Шило І.В. розшукує громадянку Поно-

маренко Ларису Миколаївну з питання спадкування після помер-

лої 30 квітня 2020 року 

Коц Людмили Тихонівни. 

Звертатись за адресою: Харківська область, Харківській район, 

смт Покотилівка, вулиця Тімірязєва, 24.

Інформація для абонентів ПрАТ «Фарлеп-Інвест» 

(код ЄДРПОУ — 19199961)!

Інформуємо, що з 01 грудня 2020 року змінюються умови окре-

мих тарифних планів телефонії для фізичних осіб та послуг доступу 

до мережі Інтернет для юридичних осіб.

Детальна інформація — в Особистому кабінеті абонента або за 

телефоном (044) 507 00 00 або 177 (з телефонних ліній Vega)

Повідомляємо, що відкрито спадкову справу після померлого 

14 червня 2020 року 

Ксенофонтова Олександра Геннадійовича,

09 листопада 1966 року народження. Усіх спадкоємців запрошу-

ємо до приватного нотаріуса Ірпінського міського нотаріального 

округу Київської області Бова Т.В. Київська область, місто Ірпінь, 

вулиця Соборна, 103.

В провадженні Господарського суду Вінницької області перебуває 
справа №902/1722/14 про банкрутство ПАТ «Південьзахідшляхбуд» 
(код ЄДРПОУ 03449841, 21036, м. Вінниця, вул. 40-річчя Перемоги, 
буд. 27). В зв’язку з погашенням заборгованості по заробітній пла-
ті (вимоги першої черги) прошу колишніх працівників підприємства-
банкрута (ПАТ «Південьзахідшляхбуд») надіслати на адресу ліквіда-
тора Голубенко О.В.: 21018, місто Вінниця, вулиця Родіона Скалець-
кого, 7 офіс 411; elena.delizioso@gmail.com інформацію про свої ак-
туальні банківські реквізити.

Слідчий відділ Управління СБ України в Запорізькій області викликає 
Медведєва Михайла Васильовича, 25.03.1966 року народження, зареє-
строваного за адресою: Запорізька обл., Чернігівський район, смт Черні-
гівка, вул. Пушкіна, буд. 24 для ознайомлення із матеріалами кримінально-
го провадження № 22017080000000080 від 24.10.2017 за підозрою Медве-
дєва М.В. у вчиненні злочину, передбаченого ч.1 ст.258-3 КК України, отри-
мання обвинувального акта та реєстру матеріалів провадження на 09 год. 
00 хв. 27.11.2020 року у кабінет №103 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій 
області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Втрачені документи  

на судно марки «Maxum» №USKF81NRL899, реєстраційний номер 
«АК ЯК», видані на ім’я Таха Ділявер Саїд-Ісламович, 

вважати недійсними.

Оголошення № 286/5/8443-НЕР
про проведення конкурсу щодо закупівлі квартир

на умовах пайової участі та на вторинному ринку в регіонах України
1. Замовник:
1.1. найменування: Міністерство оборони України;
1.2. ідентифікаційний код за ЄДРПОУ: 00034022;
1.3. місцезнаходження: Повітрофлотський проспект, 6, м. Київ, 

03168.
2. Опис предмета конкурсу:
2.1. найменування предмета закупівлі: закупівля квартир на умовах 

пайової участі та на вторинному ринку в регіонах України;
2.2. лоти: лот 1 — м. Дніпро, до 30 квартир; лот 2 — м. Луцьк, до 45 

квартир; лот 3 — м. Ужгород, до 10 квартир; лот 4 — м. Запоріжжя, до 
10 квартир; лот 5 — м. Івано-Франківськ, до 50 квартир; лот 6 — м. Ки-
їв, до 50 квартир; лот 7 — м. Одеса, до 20 квартир; лот 8 — м. Полта-
ва, до 20 квартир; лот 9 — м. Рівне, до 10 квартир; лот 10 — м. Суми, 
до 10 квартир; лот 11 — м. Тернопіль, до 20 квартир; лот 12 — м. Чер-
каси, до 20 квартир; лот 13 — м. Чернігів, до 35 квартир; лот 14 — м. 
Маріуполь Донецької області, до 19 квартир; лот 15 — м. Бердичів Жи-
томирської області, до 20 квартир; лот 16 — м. Новоград-Волинський 
Житомирської області, до 20 квартир; лот 17 — м. Мелітополь Запо-
різької області, до 10 квартир; лот 18 — м. Мукачеве Закарпатської об-
ласті, до 10 квартир; лот 19 — м. Коломия Івано-Франківської області, 
до 10 квартир; лот 20 — м. Васильків Київської області, до 30 квартир; 
лот 21 — м. Стрий Львівської області, до 10 квартир; лот 22 — м. Сам-
бір Львівської області, до 20 квартир; лот 23 — м. Білгород-Дністров-
ський Одеської області, до 10 квартир; лот 24 — м. Конотоп Сумської 
області, до 10 квартир; лот 25 — м. Дубно Рівненської області, до 35 
квартир; лот 26 — м. Шепетівка Хмельницької області, до 20 квартир; 
лот 27 — м. Кам’янець-Подільський Хмельницької області, до 70 квар-
тир; лот 28 — м. Умань Черкаської області, до 20 квартир; лот 29 — м. 
Сарни Рівненської області, до 10 квартир; лот 30 — с. Подвірки Харків-
ської області, до 50 квартир; лот 31 — м. Бориспіль Київської області, 
до 10 квартир; лот 32 — смт Гостомель Київської області, до 10 квар-
тир; лот 33 — м. Ірпінь Київської області, до 10 квартир.

3. Адреса веб-сайту, на якому Замовником розміщується інформація 
про конкурс: www.mil.gov.ua, розділ «Державні закупівлі» — Конкурс-
на комісія з відбору пропозицій щодо закупівлі квартир.

4. Термін передачі квартир: на вторинному ринку — до 21.12.2020; 
на умовах пайової участі — до 15.03.2021 (термін оформлення права 

власності на квартири за Державою Україна в особі Міністерства оборо-
ни України — до 31.03.2021);

термін дії договорів: на вторинному ринку — до 31.12.2020; на умо-
вах пайової участі — до 31.12.2021.

5. Подання і розкриття конкурсних пропозицій:
5.1. місце: пр-т Перемоги, 55/2, м. Київ, 03113, Департамент держав-

них закупівель та постачання матеріальних ресурсів Міністерства обо-
рони України, 2 поверх;

5.2. подання: термін — до 12:00 02.12.2020, кімната 207;
5.3. розкриття: час і дата — о 14:30 02.12.2020, кімната 227.
6. Строк дії конкурсних пропозицій: 90 календарних днів.
7. Посадові особи Замовника, уповноважені здійснювати зв’язок з 

учасниками: Бітян Юлія Миколаївна, Тимошенко Олена Леонідівна, 
Присяжнюк Вікторія Іванівна, тел. (044) 4547459, zhytlo@mil.gov.ua, Те-
лятникова Наталія Олександрівна, тел. (044) 3843273, (094) 9290273.

У провадженні Рівненського міського суду Рівненської області 
(33028, м. Рівне, вул. Шкільна, 1) перебуває кримінальне прова-
дження №12018180000000564 від 13.11.2018 (номер проваджен-
ня 1-кп/569/1084/19, справа №569/17374/19), за обвинуваченням 
Шевчука Володимира Ярославовича у вчиненні кримінальних пра-
вопорушень, передбачених ч. 2 ст. 27, ч. 3 ст. 28,  ч. 1 ст.14, п.п. 6, 
11, 12 ч. 2 ст.115, ч.1 ст. 263, ч. 2 ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 347‑1,  
ч. 2 ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 263 КК України  та Мокринського Іго-
ря Вадимовича у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч. 2 ст. 27, ч. 3 ст. 28,  ч. 1 ст.14, п.п. 6, 11, 12, 13 ч. 2  
ст. 115, ч. 2 ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 347-1, ч. 1 ст. 263, ч. 2 ст. 27, 
ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 263 КК України. Суддя Рівненського міського су-
ду Рівненської області Рогозін Святослав Вікторович викликає обви-
нуваченого Шевчука Володимира Ярославовича, 23.10.1971 року 
народження, громадянина України, уродженця м. Рівне, без ви-
значеного місця проживання та реєстрації, остання реєстрація: м. 
Рівне, вул. В’ячеслава Чорновола, будинок 93 «3» квартира 37 у 
судові засідання, які визначено судом та призначено до судового 
розгляду на такі дати: 26 листопада 2020 о 10 год. 00 хв., 9 грудня 
2020 року о 09 год. 30 хв., відбудуться в приміщенні Рівненського 
міського суду Рівненської області (м. Рівне, вул. Шкільна, 1) у за-
лі судового засідання №1.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
Обвинувачена Скляренко Людмила Володимирівна, 07 липня 1967 року на-

родження, на підставі ст.ст. 111, 134, 135, 314, абзацу 5 ч. 3 ст. 323 КПК Украї-
ни викликається Артемівським міськрайонним судом Донецької області для учас-
ті як обвинувачена в підготовчому судовому засіданні кримінального провадження 
№22017050000000284 від 25 вересня 2017 року за обвинуваченням Скляренко Люд-
мили Володимирівни у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 2 ст. 110 КК України, яке відбудеться в залі судових засідань приміщення суду за 
адресою: Донецька область, м. Бахмут, вул. Миру, 5, каб 312, 25 листопада 2020 ро-
ку о 13:30 годині. Поважні причини неприбуття особи на виклик передбачені ст. 138 
КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого за викликом до суду передбачені  
ст. ст. 139, 323 КПК України.

Суддя Погрібна Н.М.

На підставі наказу Міністерства охорони здоров’я України від 13 лис-
топада 2020 року № 2621 державний заклад «Республіканська клінічна 
лікарня Міністерства охорони здоров’я України» (далі — Заклад) (вул. 
Володимира Винниченка, буд.9, м. Київ, 04053, код згідно з ЄДРПОУ 
01981856) реорганізовується шляхом приєднання до Національного 
медичного університету імені О. О. Богомольця (далі — Заклад вищої 
освіти) (Бульвар Тараса Шевченка, буд. 13, м. Київ, 01601, код згідно з  
ЄДРПОУ 02010787). У зв’язку із наведеним державний заклад «Рес-
публіканська клінічна лікарня Міністерства охорони здоров’я України» 
припиняє свою діяльність.

Національний медичний університет імені О.О. Богомольця є право-
наступником усіх майнових і немайнових прав та обов’язків Закладу.

Голова комісії з приєднання Хрол Ніна Сергіївна

Повістка про виклик в суд обвинуваченого
В провадженні Марківського районного су-

ду Луганської області знаходиться кримінальне 
провадження № 686/8889/20 за обвинуваченням 
Гречки Василя Івановича у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 
КК України. На підставі ст.ст. 314, 297-5, 323 КПК 
України суддя Марківського районного суду Лу-
ганської області Чернік А.П. викликає Гречку Ва-
силя Івановича у підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 27 листопада 2020 року о 13 годині 00 
хвилин у залі судових засідань Марківського ра-
йонного суду Луганської області за адресою: пл. 
Соборна, буд. 31, смт Марківка Марківського ра-
йону Луганської області, 92400.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО, 
відносно якого здійснювалось спеціальне досу-

дове розслідування
Обвинувачений Вакал Максим Анатолійович, 09.09.1984 

року народження, уродженець м. Суми, громадянин Укра-
їни, останнє відоме місце проживання: м. Суми, вул. Газе-
ти «Правда» (Бельгійська), буд. 23, кв. 16, Вам необхідно 
з’явитися 07.12.2020 року о 14:00 год., 15.12.2020 року об 
11:30 год. та 21.12.2020 року об 11:20 год. до Зарічного ра-
йонного суду м. Суми, вул. Академічна, 13, каб. 409, 4 пов. 
для проведення підготовчого судового засідання у складі го-
ловуючого судді Янголь Є.В. та суддів Сидоренко А.П., Сибі-
льов О.В. відносно Вакал Максима Анатолійовича за ч.2, 3, 4, 
5 ст. 191, ч.1, 2 ст. 366 КК України.

Явка до суду Вакал М.А. обов’язкова. У разі неявки Вакал 
М.А. до суду, з моменту опублікування повістки про виклик, 
останній вважається належним чином ознайомлений з її зміс-
том, а кримінальне провадження буде розглянуто без учас-
ті обвинуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Вважати втраченими:  
Диплом молодшого спеціаліста, 

виданий Кременчуцьким коледжем 
КДПУ у 2008 р., диплом бакалавра 

Кременчуцького Державного 
Політехнічного Університету 

ім. Остроградського ТА №39669833, 
виданий у 2010 р., та диплом 

магістра Київського Національного 
Торговельно-економічного 

Університету КВ № 41256285, 
виданий у 2011р. 

на ім’я Грищинського Олега 
Ярославовича.

ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа» 
проводить аукціон з реалізації майна платника податків, що перебуває в подат-
ковій заставі ГУ ДПС у Львівській області та належить на праві власності  ПАТ 

«Дрогобицький машинобудівний завод», код ЄДРПОУ 00153362, а саме:
Лот № 335/20
Нежитлова будівля кузні (Х-1) площею 505.4 кв.м
Нежитлова будівля трансформаторної підстанції (Р-1) площею 58,3 кв.м
Нежитлова будівля компресорної (С-1) площею 280,2 кв.м
Нежитлова будівля комори (І-1) площею 214,9 кв.м.
Нежитлова будівля стружкопереробного цеху (Ц-1) площею 385,6 кв.м
Нежитлова будівля (Е-1) площею 1475,0 кв.м.
Нежитлова будівля РММ (М-1) площею 392,4 кв.м.
Нежитлова будівля овочесховища (Л-1) площею 190,2 кв.м.
Нежитлова будівля насосної оборотного постачання (Т-1) площею 218,9 кв.м.
Нежитлова будівля котельні (П-1) площею 525,7 кв.м
Нежитлова будівля перекачування конденсату (О-1) площею 11,4 кв.м.
Місцезнаходження майна: Львівська обл., м. Дрогобич, вул. Бориславська , 

буд. 51/1
Стартова ціна 2 812 505,50 грн з ПДВ.
Аукціон проводитиметься 07.12.2020 року о 12:00 год., в м. Львів, вул. Кня-

гині Ольги, буд. 114.
Реєстрація учасників з 11:00 до 11:30

ТБ «Міжрегіональна товарно-промислова біржа» 
проводить біржові торги з продажу майна платника податків, що перебуває  

в податковій заставі Головного управління ДПС у Полтавській області  
і належить ТОВ ФІРМА «ХАС», код ЄДРПОУ 21237338  а саме:

Лот № 338/20: Нафта — 97.812 тонн, стартова ціна лота 551632,32 грн. без 
ПДВ Місцезнаходження власників активів: Київська область, м. Миронівка,  
вул. Соборності, 48.

Біржові торги проводитимуться 14.12.2020 р. об 11:00 год. в м. Київ, пров. Ви-
ноградний, буд.4, оф.41.

Реєстрація учасників з 10:00 до 10:30
Для участі в торгах необхідно:
- подати заявку до Товарної біржі «Міжрегіональна товарно-промислова бір-

жа», згідно з Правилами біржової торгівлі, за адресою: м. Київ, пров. Виноград-
ний, буд. 4, оф. 41. Прийняття заяв для участі у торгах закінчується за один робо-
чий день до початку проведення.

- сплатити на IBAN UA363808050000000026004624349 в АТ «Райффайзен 
Банк Аваль» у м. Києві, МФО 380805, одержувач — ТБ «МТПБ», код ЄДРПОУ 
41690510, платежі у відповідності до Правил біржової торгівлі, гарантійний вне-
сок — 10% від стартової ціни лота, реєстраційний збір — 17 грн.

Додаткова інформація за тел. (068)916-51-14  
та на сайті біржі mtpbirzha@gmail.com.
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